Lirolelwa 3/6 nge Kwata (itunyelwe
ingekapeli)
4s ipele i Kwata ingarolwanga.

Unokuhlaulelwa wonke Unyaka ekuveleni
kwawo ng e 13s 6d

1zaziso Zabazelweyo, Abatshatileyo,
Nemibiko, irolelwa 2s 6d, zingene

kany€; 3s 8d kabini; 5s katatu.

IXABISO 3d.]

[ZAZ150 ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.

ISAZISO SAKOMKULU,—No 39, 1897.

Kwi Ofisi ye Nkulu Yonocanda, Cape Town, April
27,1897.

NGENXA ye Sigendu Sesibini SO Mteto
No 15 ka 1887, esite songezelelwa
sisigenda sesine, nesesitandatu so Mteto No.
40 ka 1895, kuyaziswa ke kubo bonke ukuba
eziziqwenga zilandelayo zemihlaba yakwa
Rulumente ezikumzana wase CENTANE,
ziya kutetelwa efundesini pambi kwe ofisi
ye Mantyi yase CENTANE ngo 10 o’clock
kusasa ngolwesi BINI, 13 JULY, 1897,
ngokwendawo nezigqibo zalo Mteto ungentla, nendlela yokuqutywa
kwe fandesi,
nengapezn koko nyendawo fzingati zivakaliswe ngemini yefandesi.
Isigwenga ngasinye siya kutengiswa
ngonani elimisiweyo, noyena mtengi onani
lipezula lingengapantsi kwelo limisiweyo
oya kuwunikwa lomhlaba.
Kanjalo umtengi lowo uyakuba ne mvume
yokuhlaula yonke okanye inxalenye yemali
awatenge ngayo kwalo mini. Ukuba
(i) Intlaulo ayirolwanga ngemini ye
fandesi, isigendu seshumi semali leyo
sorolwa ngenyanga ezintandatu, size
esinye seshumi sirolwe ngonyaka
ukususela kwimini yefandesi.
(ii) Ze kuti ukuba kurolwe imali engapantsi kwesigendn seshumi
semali otengwe ngayo ngalo mini, eseleyo
kweso sigendu seshumi yohlaulwa ckupeleni kwenyanga
ezintandatu, ze isigendu seshumi esiseleyo sihlaulwe ngonyaka
ukususela kumhla we ntengiso.
(iii) Xa ite imali ehlaulweyo ngemini
yefandesi yesisigendu seshumi senani
nokuba lilipina pakati kwesigendu se
. shumi nesesihlanu senani lentengiso
(yomhlaba lowo) intselela yesigendu
sesihlanu senani lentengiso iya kuhlaulwa ekupeleni
konyaka ukususela '
kumhla we fandesi.

(iv.) Xa sukuba imali yentengo ingapantsi kweponti
ezimashumi mabini anesihlanu, kufuneka irolwe
yonke njengo
ko injalo, kwaoko, kungenjalo irolwe
ngeziqingata, ezilinganayo, ezoba
nokuyigqiba ngesituba seminyaka emitatu.

Inzala kwezo zigingata zixeliweyo ngentla
apa yoba yi 4 per cent, ngonyaka ;
ukuhlaulwa kwezo zigingata ndawonye
nenzala yazo kuya kulungiswa ngalomhla
we fandesi, kubeko isibambiso ezibini eziya
kukolisa imantyi, eziya kuti ke ziqinisekise
ukuhlaulwa kwalo matyala.

Ukuba ke ute umtengi, umhlaumbi izibambiso zake
azapnmelela, okanye azanela
ukuhlaula imali yokutengwa komhlaba kwisituba sexesha
elimisiweyo, kuya kumfanela
u Rulumente ukuba akusime ako kutengiswa, ize iti imali
ebiselihlaulwe ingabalelwa kwanto isiwe ku Rulumente.

Indleko zocando, njalo njalo, nezetaitile,
yi 12s 3d, ziya kuhlaulwa kwi mantyi
okanye kumntu owati amiswe kulondawo
ngalomhla we fandesi.

Umtengi xa lite inani layi £25 awanga
pezulu, unyanzelekile ukuba enze
imvumelwano yokuba uya kurola inzala
eyakuba yi 4 per cent, ngonyaka ku Rulumente endaweni ye four-
fifths yemali yentengiso, ade abe ubhatele ngomhla wefandesi
ngapezu kwe one-fifth sayo, engaseyisiti inzala irolwe kulo mail
ingekahlaulwa, waye umtengi enako ukuhlaula imali
yemvumelwano naninina nokuba yinxalenye yayo ingengapantsi
kwe £50.

Ukuba umtengi ufuna ukuba ake eme
ekuhlauleni intsalela yemali yokutengwa
komhlaba kuya kufuneka enze imvumelwano
yenyanga ezilishumi elinantatu ukususela
kumhla we fandesi, engayenzanga lonto
nya kudliwa i 1/ yonke imihla xa selidlule
ixesha lomnqopiso, ekuya kuti ukuba kude
kwapatelela kwinyanga ezilishumi elinesibhozo emva koko lomali
iseleyo kunye nenzala yale yokndliwa ukuba iko kufuneke eyihlaule
iyokuhlanganiswa nokokuba kukuyi
pina inkundla, ati ukuba akayiroli emva kwenyanga, sakuba
isigwebo siwile lomhlaba uhlutwe ngu Rulumente, ze imali abe
seleyirolile ibe yeka ngu Rulumente.

Izalatiso nemigaqo yefandesi ingabonwa kwi ofisi ye Nkulu yo
Nocanda e Kapa, nakweye Mantyi e Cradock,

J. TEMPLER HORNE,
Survey or. General

Pesheya kwe Nciba.

Ku Mzana wakwa Centane

9025 Lot No 1. ububanzi138 sq rds 128
eq ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando
£2 9s 3d.

9026 Lot No 2, ububanzi 138 sq rds 128
sq ft; inani lentengiso £5; indleko zocando
£2 9s 3d.

9027 Lot No 3, ububanzi 138 sq rds 128
eq ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando
£2 9a 3d.

9028 Lot No 4, ububanzi 138 eq rds 128
rq ft; inani lentengiso £5; indleko zocando
£2 9s 3d.

9029 Lot No 5, ububanzi 138 sq rds 128
sq ft; inani lentengiso £5; indleko zocando;
£29s 3d.

9030 Lot No 6, ububanzi 138 rq rds 128
sq ft ; inani lentengiso £5; indleko zocando
£29s3d

9031 Lot No 7, ububanzi 138 sq rds 128
sq ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando
£2 9s 3d.

9032 Lot No 8, ububanzi 138 sq rds 128
sq ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando
£2 9s 3d.

9033 Lot No 9, ububanzi 138 sq rds 128
sq ft; inani lentengiso £5; indleko zocando
£29s 3d.

9034 Lot No 10 ububanzi 138 sq rds 128
sq ft ; inani lentengiso £5 ; indleko zocando
£2 9s 3d.

9035 Lot No 11, ububanzi 138 sq rds 128
sq ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando
£2 9s 3d.

9036 Lot No 12, ububanzi 138 sq rds 128
sq ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando
£2 9a 3d.

9037 Lot Not 13, ububanzi 138 sq rds 128
sqft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando
£2 93 3d.

9 38 Lot No 16, ububanzi 138 sq rds 128
sqft; inani lentengiso £5; indleko zocando
£29s 3d

9039 Lot No 17, ububanzi 138 sq rds 128
sqft; inani lentengiso £5; indleko zeoando
,29s 3d,

9040 Lot No 18, ububanzi 138 sqr roods
128 sqr ft; inani lentengiso £5; indleko,
zocando £2 9/3.

9041 Lot No 21, ububanzi 138 sqr roods,

128 sqr ft; inani lentengiso £5; indleko
zocando £2 9,3.

9042 Let No 22, ububanzi 138 sqr roods
128 sqr ft ; inani lentengiso £5; indleko zocando £2 9/3.

9043 Lot No 23, ububanzi 138 sqr roods :

128 sqr ft ; inani lentengiso £5; indleko
zocando £2 9/3.

9041 Lot No 24, ububanzi 138 sqr roods
128 sqr ft; inani lentengiso £5; indleko zocando £2 9,3.

9045 Lot Not 25 ububanzi 138 sqr roods
128 sqr ft; ivani lentengiso £5; indleko ';
zocando £2 9/3.

9046 Lot No 26, ububanzi 138 sqr roods
128 sqr ft; inani lentengiso £5; indleko
zocando £2 9/3.

9047 Lot No 27, nbubanzi 138 sqr roods
128 eqr ft; inani lentengiso £5 ; indleko
zocando £2 9/3

9048 Lot No 28, ububanzi 138 sqr roods
128 sqr ft; inani lentengiso £5; indleko
zocando £2 9/3.

9049 Lot No 29, nbubanzi 138 sqr roods
128 sqr ft; inani lentengiso £5 ; indleko
zocando £2 9/3,

9050 Lot No 30, ububanzi 138 sqr roods 128 sqr
ft ; inani lentengiso £5 ; indleko zocando £2 9/3.
9051 Lot No 31, ububanzi 1 morgen 120 sq rds
131 sq ft; inani lentengiso £10; indleko zocando £6
11/1.
Ukuhlaziywa okukoyo ku Lot No 9051,
okulixabiso le £100,

ongenguye umhlaziyi, ngalomhla wefandesi.

INTSHUMAYELO
NGU MHLEKAZI UMPATI MIKOSI U

kohlaulwa — ngumtengi,

WILLIAM HOWLEY GOODENOUGH.

Ilungu le Qela Elibekekileyo le Bath, Igosa Elikulu
elipete Imikosi yo Mntan’ Ombhle kule Koloni
ye Cape of Good Hope. Opete u Laulo Iwale
Koloni kwakunye namazwe nezibhaxa zawo,
ne Sandla Esikulu so Mntan’ Ombhle, njalo-
njalo, njalo njalo.

NGESIQENDU sisine “ Somteto wokufakwa
kwamagama Emqulwini waba Voti,” No. 14
we 1887, oti 1 Ruluneli yoyalela,
ngentshumayelo, imisele ukuba i Felkorneti,
okanye xa ingekoyo, nawupina umntu,
nokuba ngabantu abafanelekileyo, idwelise
amagama abantu ngokulandelelana kwawo,
kwisiqingata se Felkorneti nganye kwindawo
ezinaba voti (ngapandle kwe Kapa),
abanelungelo lokuvota elunyulweni
Iwamalungu e Palamente, kulomandla wayo:
Kengoko ke, mna Gosa lipete ulaulo,
ngalentshumayelo yam, ndiyayaleza,
ndituma i Felkorneti, nokuba ngababambeli
bazo, namanye amagosa axelwe ngenx’
engapambili, ukuba ziwafake emqulwini
amagama abantu abanelungelo lokuvota
elunyulweni lwamalungu e Palamente,
ngohlobo oluxelwe ngalomteto, nangumteto
wokuvota, ekutiwa yi “ Franchise and Ballot
Act,” ongu No. 9 we 1892.

Kanjalo ngapezu koko, ngamagunya
endiwatweswe ngulomteto, ndimisa usuku
lwe 14 ku JULY, 1897, ukuba agqitywe
ngalo ukudwelisa lamagama —Kugqalwe
ngo “ A ” kude kusiwe ko “ Z.”

U TIXO ASINDISE INKOSAZANA

Ikutshwe ngesandla sam netywina
lakomkulu le Koloni yase Kapa ngomhla
we 1 ku MAY, 1897.

W. H. GOODENOUGH, Lieutenant

General, Igosa Elipete Ulaulo.

Ngomyalelo wo Mhlekazi Opete i
Gqugula lolaulo,
T. TE WATER.

(17) Umandla we Qonce.

A.—Isigingata se Qonce.—Felkorneti No. 1,
amagama angeniswa kwi Felkorneti, ¢ Welcome
Wood. No. 2 kwi Felkorneti e Ntsikizini. No. 3, kwi
Felkorneti e Dabe Nek. No. 4. kwi Felkorneti e
Debe Nek. No 5, kwi Felkorneti e Xesi. No 6, kwi
Felkorua i e Gxulu. No. 7, kwi Felkorneti kwa
Qobogqobo. No. 8, kwi Felkorneti Ezeleni. No. 9,
kwi Felkorneti e Qonce. No. 10, kwi Folkorneti e
Mtonjeni. No. 11, kwi Felkorneti e Blaney. No. 12,
kwi Felkorneti e Berlin. No. 13, kwi Felkorneti kwi
farm No. 195 ngase Mtonjeni.

B—Isigingata se Qumra.—No. 1, kwi Nkosi
yamapolisa e Qumra. No. 2, kwi Felkorneti ¢ Kona.
No. 3, kwi Felkorneti e Prospect Farm.

C. Isigingata se Cumakala—No 1, kwi
Felkorneti a Cumakala. No. 2, kwi Felkorneti
Redlands. Dohne. No. 3, kwi Felkorneti e Oribe.
No. 4 kwi Felkorneti e Dome. No. 5, kwi Felkorneti
e Keigate. No. 6, kwi Felkorneti e Grassdale.

D.—Isigingata se Katikati—No. 4, kwi
Felkorneti kwa Anta. No. 5, kwi Felkorneti e Tuuxe

INTSHUMAYELO.

NGU MHLEKAZI U SIR ALFRED
MILNER.

llungn le Qela Elibekekileyo le Both, Igosa Elikulu
elipete Imikosi yo Mntengi Omhle kule
Koloni, ye Cape of Good Hope. Opete u
Laulo Iwale Koloni kwakunye namezwe ne
zibhaxa zawo, ne Sandla Esikulu so Mntan’
Ombhle njalo njalo, njalo-njalo.

EKUBENI isifo esingu Landipasi
singene kwisigingata sase Barkly
East, esayamene nemilimandlela ye
Griqualand East, nelaba Tembu,
nakanjalo ngenxa yelungelo labemi
abantsundu balomazwe. abapile nge

ukomo, kunqweneleka ukuba sitintelwe

isifo esi singangeni kulomazwe.
Kekaloku ke ngoko, mna Ruluneli
ikankanyiweyo, ngegunya, namandla
endiwatwesiyo,
ndishumayela, ndisazisa nokwazisa ukuba

ukususela kusuku Iwamashumi amabini

anambini kwinyanga ka May
kumnyaka we Nkosi yetu ongowe
waka elinamakulu asibhozo namanci
asitoba ava ngesixenxe, (1897), akuyi
kuba semtetweni ukungenisa nokuba
kukusipina isipaluka se Griqualand
East, nelaba Tembu, nokuba ngumntu,
nempahla, uemveliso yayo, nokuba

yinto eluhlobo lunioa, evela kwizigingata

zase Barkly East, Wodehouse,
Glen Grey, nase Komani:

Kanjalo ndiyashumayela, ndivakalisa,

ndisazisa nokwazisa ukuba ubani
owapule umteto wale Ntshumayelo,
ukususela kusuku lokwenziwa kwayo,
xa afunyenwe enetyala, alungelwe
zizohlwayo ezibalulwe kwisigendu
sesixenxe so Mteto ongu No. 22 we

< 1896.

. Ndiziyaleza kakulu zonke Imantyi,
ne Felkorneti, nezi Nxiba-Mxaka

(Justices of the Peace), nenkosi zamapolisa,
ukupulapulwa  kwe

ukuba  zikangele
Ntshumayelo le ngabantu,
zimse emtetweni owapule nto kuyo.
TIXO SINDISA INKOSAZANA !
Ikutshwe ngesandla sam netywina
lakomkulu le Koloni yase Kapa
ngomhla we 31 ku May 1897.
A MILNER,
Iruluneli.

Ngomyolelo wo Mhlekazi Iruluneli
ne Gqugula.
J. GORDON SPRIGG.
No. 141, 1897.

UKUBA UNGA

KLOKO’ YAKO ne ‘WOTSHI' YAYO
ZINGAHLANJWA !

—YIYA KU—

N. MEYER

CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.

Uzenza ngokutshipu, kunjalo nje
zifungelwe.

ndiyavakalisa,

KING WILLIAMS TOWN, CAPE COLONY, THURSDAY, JULY 1, 1897.

AW F I SCH E R (Umzi obesakuba ngoka A. BEET)

Usand’ukuflkelwa ngenganawa eyi S.S. “Cameron” :

Intlobo ntlobo ezintle ze Tyali Amacici Egolide nawe Silivere
Ishuzi Zamaledi ezibotshwa ngemitya, kwane Mbadada Iziteyisi, Ityali Ezilukiweyo (Clouds)
Izihlangu Zamaledi Izihlangu Zamanene, Neshuzi Ikeshemiya, Iflannelettes, njalo njalo
Ezompahla uzitengisa ngamanani apantsi kunene. Uhleli enazo kanobom Incwadi zesi Xosa, Amaculo, Imibedesho, ne Bayibile.

A W.FISCHER, (Umzi obasakuba ngoka A.Bect)

ARGYLE STREET, E MONTIL.
IKAYA LABANTSUNDU.

Emonti

LEMINYAKA I 18
IGQITILEYO, Yersl :

SINGENISE KWELI LIZ WE

IBLANKETE
ZOBOYA.

EZILUKWE NGOBUGCI1SA OBE
BODWA, Igama layo yi EXTBA
NAVY or MATTROSS

bulukwe %= Zamadoda

Yinina ukuba ungatengi ezona
zilungileyo

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana
noluhlobo; esigqibe ke kwelokuba SIZIPAULE i
BLANKETE ZONKE ngopawu esiluginisele na [bulukwe Zamadoda,
Komkulu ngohlobo Iwemifanekiso le yongamele
lenteto.

- 3s.
- 4,
- Js.

6d.
6d.
6d.

[bulukwe Zamadoda,

[bulukwe Zamadoda,

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE,
kangelisa kunene ukuba inawona
umfanekiso we NGONYAMA
kwelinye LAMASONDO ayo.

SISULU Esingapezulu nakwe
FANDESI.

EZONTO ZIKWA—

Dyer & Dyer, Limited

E- QONCE.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Ewivenkele enitengakuzo-ke
bizani Iblankete ezinomfanekiso
we Ngonyama.

YeGUSHA

ELIPEPA LIPUMA
NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE

Lijongo Ilungelo Lomzi kupela.

Limele imfanelo ya Bantsundu ngapandle
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

Vol. XII, No. 662

" BAKER

&
$

Siya kwa :

() BAKER, BAKER and 0,

E QONCE.

Bamenta wonke ONTSUNDU ukuba aze
kubona Impahla yabo ezilokwe:
Imicako yelokwe Ezihlanjwayo 3d yadi
I Prints Drillettes . 4d "
I Sateen , 6d

I Crepon » Gd .

Ziya kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke.

| DIP
EKA LITTLE.

Abafuyi be Gusha abantsundu mabafune i Dip ye Gusha ka LITTLE xa ke
bafuna yona maze banga tabati nanye yezi zinga pantsi kwayo ngokulunga I

EKA LITTLE
I IDIP ENGU MGUBO

Yeyona i Tshipu ne Lungileyo kwezi koyo.
IKO KWINDAWO ZONKE.

IDIPU ENGU MGUBO

Yeyona ilungileyo, nenamandla ekupiliseni imihlambi ye gusha.

NGAMANANI BOBALELA

MORRIS, LITTLE, & SON, Limited,
PORT ELIZABETH

BON MARCHE
JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

ames W. Welr & Co.

E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

Thomas Bailey & CO.

E QUEENSTOWN,

BASANDU KUFIKELWA YIMPAHLA ENINZI IVENKILE INKULU ENTSH A,

(Eno Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street

ne Bala le Tyalike ka Bishop.) e

Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—
KUMADODA NAKU BA FAZ L.

Ifelane, Amabhayi, o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Iflenelana 3 3/4 d ngoyadi,
Itawuli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa, Iprinti Ezibukali zama Jamani 6 %2 d ngeyadl,
Ikeshmiya ezi Blanket nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyasi Zamadoda
Ezinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4e. 9d,, Ibhatyi Zekodi 6s.' Neminqwazi ezi Felt.

Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

[ZIHLANGU. ISHUZI,
kwane SLIPPERS,

ZONKE BAZITENGISA

IZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANOBOM,

I Veldtschoen ziina doda ziqala kwi 4/6. JOHN W.BAYES & CO. son marcHe,

: : GRAHAMSTOWN, ERINI
Ezibotshwayo ,, nenekazi ,, 4/- ’
(ZINOLUSU KANYE).

1 Slippers, ziqala kwi 2/6.

Ngamanani alula apa E Safafika.

BONKE MABEZE KUZI KETELA.

Kwa BAKER, BAKER &  CO.

Apa ayizange ibonwe Impahla enje ukulunga
ngalamanani angentl’apa.

Yizani msinya niziketele Eyona Mpahla Ilungileyo

KUFUNWA!

1,000. 000 Leponti ubunzima be HABILE
KOTUNYELWAKU J. HODGES & CO.,
QUEENSTOWN

KUFUNWA
Beauchamp, Booth & Co.

E QONCE.

Siyanazisa

ukuba

amalungiselelo ebe siwenza sine

Mpahla Ezintshal

I GERM%N PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d,
1 yadi.

IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intloba
zonke zamabala yi 1/- iyadi (ngamanani
alula).

ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika
zenziwe kakuhle zigala kwi 4/- ziye kwi 40/.

siwafezile

inye.
I HEMPE eziyi micako ezomeleleyo ye 6d 7d
9d, nge yadi. :

ILOKWE ZOKUTSHATA esezenziwe hade zigala
kwi £1 5s, zide yiye kwi £5, zinako noku
odolwa ze zenziwa kwa oko-

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

[ZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into
esifunekayo yomtshato.

Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha?

Beauchamp, Booth & Co.

Late JOHN IRVINE & CO



PASCOE (UFOLOKOCO.

NIYAZI apo ningamfumana kona. Uyazibulisa izihlobo zake ezintsundu. Ufuna
ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla ezintsha ezivela e
NGILANE —

[ZIHLANGU ne SHUZI!

EZABAFAZI i SHUZI 3/6 nge pair
” EZINEMITYA 4/6 nge pair
EZAMADODA ,, (ezomeleleyo) 7/11, 8/6, njalo njalo
EZILUKUNI (Bluchers) 8/- nge pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata — Uyezvana,
Asiwahbele Namanenekazi [lokwe Ezimhlope ze Setini ziqala kwi 30/—Qonda i £1 10/- qa.

Izigubungelo, Amaggqabi, Ezokutshintsha Ilokwe, ne Ndilokwe, njalo njalo
Eyongeji neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.

[TYALI no PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali ITYALI zake.
[ FLANELE zigala kwi 3d. nge yard.

[ kavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. nge yadi

[ KELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliso.

KWA FOLOKOCO

Nge Nqu—*“ SALUF,”

Ezantsi Kwetyalike yama SKOTSHI
E QONCE.

Manyano Ngabasebenzi Abantsundu, Limited.
E-RAUTINL.-

Amanene ayi Ntlanganiso Yabapati ngala :—

GEO. POULIOT GEO. FARRAR C. S. GOLDMANN
H. F. STRANGE. A. BRAKHAN G. A. GOODWIN
T.J. BRITTEN GEO. ALBU T.J M. MACFARLANE

Olu Manyano Eujonge

1.’ Ukufumana inxaso yezilauli zendawo ngendawo ekufunyanwa kuzi
abasebenzi abantsundu.

2. Ukuvelela onke amatuba okuba abantsundu bahambe kakuhle ukubeki
e-Rautini nokubuya, ukulungiselela imipako, nepasi zokuhamba, ne
mali zokukwela kuloliwe, kwenziwe inivumelwano nabantsundu
ukuba bobuyisa ixabiso elitile kulomali, ngokomnqopiso owoti
wenziwe.

3. Ngemvume noncedo lo Rulumente ngamnye, kuhlanganwe ne Nkosi
Zabantsundu, nezibonda, zicaciselwe ngokuzeleyo ubume bomsebenzi
e-Rautini, kwalatwe numalungelo anokuzuzwa kolu manyano, kwenzi
we konke okungabanga ukuba kufunyanwe inani elifanelekileyo,
ngamaxesha onke, labantsundu bokusebenza Emingxumyeni.

Zonke incwadi mazibekiswe ku
WILLIAM GRANT, Umpeati.
Ngocingo: “Labour,”

Johannesburg, S.A.R. Mr. ERNEST SHEPPARD,
P.O. Box 2,344. Umbali

Rand Native Labour Association

(LIMITED)

The following gentlemen constitute the Board of Directors:—

GEO. ROULIOT GEO. FARRA R C.S. GOLDMANJ
H. F. STRANGE. A. BRAKHAN G A. GOODWIN
T.J. BRITTEN GEO. ALBU T.J.M. MACFARLANI

The objects of the Association are:

1. To secuie the support of the authorities of each country from
whence Native labour is drawn.

2. To provide every facility for the safe travelling of Natives to an
from the Rand ; to arrange for food supplies ; also, travellin
passes and funds for railway fares, under agreement with
Natives to refund such a portion thereof as may be mutually
arranged.

3. Under the sanction and aid of the several Governments to interview Native
Chiefs and Headmen, with the view of fully explaining the conditions of
labour at the Rand, and pointing out the advantages secured by the
Association ; and, generally, do all that is conducive to providing an
adequate and continuous supply of Natives for service at the Mines.

All communication to be addressed to
WILLIAM GRANT, General Manager.

Telegraphic Address : ““ Labour’
Johannesburg , S.A.1,
P.O. Box 2,344

GIBBERD & BRYANT,

KING WILLIAMS TOWN.

Mr, ERNEST SHEPPARD, Secretary

IFANDESI

IFANDESI ELIKULU LONYAKA

Impahla Ezitotyiweyo Amanani Abalwe
Ngokucacileyo Nge Inki Ebomvu.

IFANDESI

Kwa GIBBERD and BRYANT

E-QONCE.

I-Lokishi ka Ridsdel

(MNQAYI).

UMKOSI WO SINDISO!

INTLANGANISO-KAZI ENKULU

Utyelelo Luka Brigadier WILMER,
NGO JULY 9TH, KWA

Notyelelo luka Comissioner RIDSDEL,
UMFUNDISI OMKULU.

Yizani Kumpulapula
(YONKE IMINI)

NGE CAWA 11th JULY.
NAKUZA NGOBUHLWELE.

NIZE MSINYA.
U TIXO ANITAMSANQELE

P .S V. ]

BISSEKER, GEORGE

AND CO.

101, Main Street, E Bhai.

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI

EZI LUNGELE
UKUHAMBA, UKUKWELA,
INOKUHLALA EKAYA,
UKUHAMBA ISIKOLO, NOKUSEBENZA
EMASIMINI

Ezo Bisseker, George & Co. lzihlangu zihle
nasemehlweni ; ziyamhlala kamnandi
umntu, zinjalonje ziyaxolisa.

Bonke abalesi be Mvo NELISO LoMzi
bayanoyishwa ukuba bezekulomzi,
bayanoyishwa ukuba  bezekulomzi
batenge into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Co.,

INDLU YESI

HLANGU -ZENTSHINGA- YENDLOVU,
PORT ELIZABETH

Amayeza ka Cook Abantsundy.

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba akangelise
lamayezo abalulekileyo.

Elika

COOK Iyeza Lesisu Nokuxaxasa. yi

1/6 ibotile.
Elika

COOK Iyeza Lukokohlela

(LIngamafuta).
1/6 ibotile.
Aka
CooK Amafuta
Nokwekwe
9d. ibotile
Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile
Elika
Ipils.
1/ ngebokisana.
Eka
COOK Incindi Yezinyo. 6d. ngebotile.
Oka

COOK

COOK

COOK Umciza Westepu Sabantwana.
6d. ngebotile.
Oka

COOK Umgutyana Wamehlo.
6d. ngesiqunyaua
Oka
COOK Umciza we Cesine. 3/6.

Nigondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemust,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake

Owatengisayo ¢ Mount Frere, ngu Mr J. J

YATES, “Umatendela”’
J.LAMONT,
NKATULA! NKATULA!

QUEENSTOWN.

UKUPELA kwevenkile e Komani apo
amafama anokuzifumana Zonke izinto azifunayo.

U
J.L
Unga angocela amehlo ecelela imfumba anazo ze
Tyali, Blankete, izibhalala, Inguni Zamadoda, Thempe,
Printi, Izihlangu, Isali —ngazwinye yonke into
enokulangazelelwi ngumzi ontsundu, ngamaxabiso
angazangi aviwe ngapambili e Queenstown.

Ukuze nyinakane nawe into  esiyenzayi
elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa ngi 30/;
Iwixokelelwana yokutsala, yenkabi 10 10/. Iswekile
elungileyo emtubi 30/ ngi 1001bs ; Ikofu 1/ ngeponti.

Kwakona unemfumba yengubo ezingono xesha,
zonke ngamaxabiso abaluleke ngobu pantsi. Lilo eli
ixesha labahlobo betu bangapandle ukuba batenge,

IMVELISO.

Awona manani apezulu anokufunyanwa ngo
Boya, Izikumba, Imfele, ukudla njalo.njalo, njalo

" J.LAMONT,

Kwi Bolero yakwa Komani,

QUEENSTOWN.

ISAZIZO!

NDAZISA umzi wakowetu ontsundu ukuba udisand’
ukuvula IKAYA
LABAHAMBI e Kei Road; boNKE abantu boFika
kulungiselelwe ukuze bonwabe, nabe nqwelo
banokufumana izixaso. Ezantsi kwendlela yenqweli
ngase Station. Igama :
St. 1 qr.] GEORGE MRAMBAZA.

ISAZISO.

Transkei teacher's Association.

OLUMANYANO luyakuhlangana

Tsomo Mission Station, nge
JULY, ngo 1.0 A-m. ukungena. Kuya
kulindelwa abatunywa.
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R. S. LUSASENI
Hon, Secretary,

Ezilonda

ISISULU!
|zihlangu Ezitshipu!

ABANTSUNDU BOFUMANA
UKUBA O

W. M. Cuthbert
& CO.

KWI BALA LE MARIKE, E QONCE.

BANEZONA  ZIHLANGU  ZILUNGE
KWAYEKWA, ne SHUZI.

ZINJALO NJALO ZEZAMANANI ONKE.

ORSMOND'S

PREPARATIONS

GREAT AFRICAN

REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC
EDICI

FOR FEVERS AMD COMPLAINTS OF THE HOME
Vide PAMPHLET.

ANTI-RELAX

GUARANTEED SPECIFIC
FOR COLIC, DIARRHEA, DYSENTERY, AND SUMMI
BOWEL COMPLAINTS.

BLOOD

PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEMA AND ERUPTIONS,
SORES, SYPHILIS, SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT PILLS

FOR LIVER, STOMACH AND BOWELS
PILES AND CONSTIPATION.
ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMENT.

FOR NEW AND OLD SORES, SKIN DISEASES,
RHEUMATISM, PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK,
MEDICAL HALL,

KING WILLIAM’S TOWN
HEYI! HEYT!

IKAYA LABAHAMBI,
E MTATA.

LIVULWA ngomhla we 5th JANUARY, 1897,
ngasemva kwe Sitandati Banki lifanele zonke indidi:—
Abefundisi, Izityudini, Abantwana base Zikolweni,
Amaledi, Nabantwana bangs pandle, Ungaze uti uze e
Town ungezi kusivelela. Utyebise awako amakangelo

[SAZISO0.

KUYAZISWA emzini
ngokubanzi, ukuba Ikomiti yase
Qonce ka Landipasi  igqibe
ekubeni itabate = amanyatelo
abukali, ibe 1jonge ekumiseni

indawo yokuqgapula  inkomo,
nokuba inye  nangapezulu,
kwesisigingata, ekoti akuba

efezekile lamalungiselolo, wonke
umsebenzi ohanjiswa ngenkomo
kwesisitih  wopeliswa, kanjalo
ukuqutywa kwenkomo pakati
kwesisigingata, kovunyelwa
kupela Xa kubonakele
ktinyanzolekile, nakona umntu
abe uzuze incwadi ebalwe ngu
Nobhala we Komiti.
E. GARCIA,
Umongameli, Ikomiti
ka Landipasi.

Rinderpest Committee Office,
E-Qonce,
Ist July, 1897.

AMEHLO! AMEHLO!

U Dr.DAUMAS

Igqira Lamehlo,
WOBA SEQONCE NGOMHLA WE

3 ku JULY kude kube lolwe 23 JULY.

Namhla u Dr. DAUMAS uyaggqibelisa
ukujikeleza, kwezizitili ze Mpumalanga,
kude kugqite iminyaka emibini. Abafuna
ukunyangwa bobhekisa ku
H. T. DOBLE, Umpitikezi-Mayeza, Kuba Igqira

elo loba segumbini kumzi wake.

Kangel'apa!
Kangel'apa!
U F. S. FAWKES, Cathcart Road,
Queenstown, osele namava eminyaka

elishumi elinesihlanu erweba

pakati kwaba ntsundu e Herschel,
Basutoland, nase Komani, usandula
kufikelwa zinto eninzi ze MPAHLA
ZIVELA ENGILANI, ngezi nqanawa
Scot, Mexican, ne Spartan. Umema
zonke indidi zabantsundu ukuba zize
kuzibonela kule mpahla pambi kokuya
kwezinye evenkile. Amanani ake uti
alula kunezinye ivenkile zase Komani,
kanipauli kwezi zinto—

Tkofu 11 % d per Ib., Iswekile entle

29s. ngekulu le ponti, Izihlangu
Zamadoda ziqala kwi Ss., Ibhululukwe 3s. 6d.,
Thempe 1s., Icaps 3d..

Iminqwazi 1s., Iprinti 3d., 4d,, ne

6d., Izitesi 1s. 3d., .Ifaskoti 9d.

Iblauzi 1s. 3d., Is. 6d., 2s , Ibatyi

5s. Ezi ke zezitnbalwa kwimpahla
efumbileyo ngamani alula.

QONDANI APO AKONA:

F.S. FAWKES,

(Ujongene no J. HODGES & Co.)

QUEENSTOWN.

Imvo Neliso Lomzi

Abaxasi mabangatumeli umrumo wabo
nge zitampu ze peni, kodwa nge Pepa le
Posi, Kude kungabinani eze /> d nezinye.

wobona igama elikulu eliti ©“ Welcome,” telekisa ke ukuba

akunjalo na. Yonke into iko betu.

E.J. S. BANGAZI,

J. HILNE R,

Umenzi-Wotshi
E-QONCE.

Kuseko ekoyo, embalwa, kwi mifanekiso
0 nihlobo wabantsundu—umfi u Saul

Agent’s Clerk, Umtata.Rolomon ; neka Sir Henry Loch, obe yi

Ruluneli kweli lizwe Abayifunayo botumela
ipeni ezine (4d.) ngomfanekiso umnye,
itunyelwe nge posi. Kobhalelwa

kule Ofisi,

Kukwako no Guqulo lwase Ngcobo Iwe
Testamente (ene Vangeli ka Mateyu),
kurolwa 4d ngencwadi enye, 3 6d'nge
dazini yazo (akurolwa nto nge posi).

Bonke abafuna i Almanaki ka
1897, bangatumela izitampu ze 6d.,
kuseko ezikoyo.

NGOLWESI-NE, JULY 1, 1897.

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinkulu

Zamaxesha, Nempahla Yentsimbi Yentlobo

zonke—kubhekiswa kuye.

IVEKI

Ikipala ezilun],(gueyo ze Golide; Imisesane
yokungeja neyokutshata iqalela kw 7s. 6d.

umnye.

ULANDIPASI ungene nase Johannesburg.

Abamgama bayitunyelwa Impahla nge Posi

ngepanyazo

Kufunwa.

EMA Mpondweni, abavangeli Abantsundu
abane: Netitshala zibe
kwane, ezine ziqginiselo. Ababakayo botumela amapepa
ezimilo ku
REv. P. HARGREAVFS, Emfundisweni,
587]

Pondoland.
ITITSHALA Enkulu, emva kwe Holide ka June, kwi
Sikolo ease Wesile ¢ Middelburg, Cape Colony ;
kufunwa enokuteta isi Holanisi. Umvuzo £50 ngonyaka,
nendlu. Obalayo matumele “ amapepa esimilo,” ku
Rev. M. J. LETCHER, 317]  Middelburg, C,C.

ITITSHALA ezimbini ezine Ziginiselo, ziwuqale
umsebenzi ngo July.
Balelani ku
Rev. JOHN THOMSON, 3171
Idutywa.

Kwl SINALA yase NXUKWEBE
kufunwa ITITSHALA entsundu
nge 29 July. Mayibe nesiqiniselo, ibe
ngumntu ongatshatileyo. Umvuzo £45.
Ikwazile ukupata abafundi yozuza £50

emva kokugqiba inyanga ezintandatu.
Makubekiswe,  kutunyelwe  amapepa
ezimilo ku Rev. R. F. HOKNABROOK,

Healdtown.

KUFUNWA ITITSHALA kwisikuila sase
North End, e Bhayi;
.yowuqala umsebenzi ngo July 20th.
Umvuzo £10 ngonyaka, nemali yosapo.
1zicelo malilandelwe zinewadi zabafundisi,
zitunyelwe k’1 287] REvV. J.
PRITCHARD.

MOTLAPING-MPARA, - Ngomhla e
Bloemfontein, O.V.S., we 16
June, 1897, kutshatiswe ngu Rev. J. Lowe (wase
Johannesburg), kwityaleke yase Wesile yabantsundu, u
Rev. JOHN ALFRED MOTLAPING (wase Johannesburg),
no MARGARET MPARA. Ititshalakazi intombi yase

Bloemfontein, ngo 11 o’clock a.m.’ [387

Imibiko.

POSWAY O.—Kubube eCengcu, ngomhla we 9 ku
June, 1897, u

THOMAS T. Poswayo, isibonda sasema

Qwatini, umshumayeli we Tshatshi e

All Saints. Ubudala yiminyaka 67.

Izihlobo mazaneliswe ngulombiko. [387

ULANDIPASI kutiwa ute qapu kwisitili
sase Komani, ngase Lututu.

U REV. D. NTLABATI ukangelwe ukufika e
Qonce ngolwesi Tatu, 7 July, ukuza kutata
umsebenzi obupetwe ngu Rev. J. Mabonga.
Ungwenelelwa intsikelelo zonke ngexesha
ayakuba ete vu e Qonce.

KWIMIHLATI yezaziso umantyi wase
Qonce uhlokomisa indawo Ikomiti
ekangelela esi Sigingata ebona zona.
Ukuba bekunokubako ikomiti yabantsundu ka
Landipasi ibingaluncedo ukusondeza ababantu
kwizipata-mandla.

I “CHRISTIAN EXPRESS” ivakalisa udaba
olulusizi lokububa ko Mrs. Dambuza, inkosikazi
ka Rev. J. Dambuza,
we Bandla le Rabe e Tati, ngakwelama
Ndebele. Ubezibula ngamawele pambi
kwexesha into eyonakalise impilo yomzimba.

NIENGESIKO le Bandla lakowabo u
Rev. J. Mahonga unduluka ngeveki
ezayo—Vwa isentsha—ukuya
omtsha, i Sekiti yase Fransbury,
Glen Grey. Upelekelelwa ngonqwenelelo oluhle
ngumzi wase Qonce awuzimase iminyaka emine
ngento ze Lizwi.

kumzi wake

KUNGOSIZI esiva ukuba sisaseloko siqubela
pambili isifo  senkonio—u Landipasi e
Nggamakwe. Saye sibabulela
ababaleli betu abainblope nabantsundu
ngokuumana besivisa ngenqubo. Udatyana
oluxolisayo lolokuba umzi omawetu ude
wazicenga wavuma ukuba
kuqatshulwe oko ubuke wangati uyapenamisa.

PEZOLO ibiyintlanganiso enkulu emnandi
nezolileyo ye sikula sase Mgqwakwebe ka
Dikweni. Abantwana baka
Mr. Sogobile bavume kamnandi, bapumelela
kakuhle kwizifundo abebezicengceleza. Ibingu
Mr. Tengo-Jabavu esihlalweni. Ngapandle kwake
kutete o Messrs. Baart no T. Sambula. Umsebenzi
wesi sikolo usanandipeka. Abantu bayamene
ngamacala ukuwuxasa : kuhle. Ngamana kwanjalo
futi. Enye into ebalulekileyo Emgqwakwebe
yinqubela yokwakiwa kwengxande. U Sibonda
Dikweni utsho ngeqausi lendlu yezitena, into zika
Ngcubu ziyalandela ngolunye, abanye benja
ezezibonda,

Imbo no Poyiyana.
UNGALAHLI Imbo yako ngo Poyiyana,”
sisiteto esigelekileyo nesaziwayo. “ Imbo,”
uti owayipandayo lento, yintsimbi exabiso
likulu ebiko “ Embo,” kwe ' laba Mbo.
Laye eligaMa lobu “Mbo” litatyatelwa
kwindawo ebe ku “ mbiwa ” kuyo eso
sinyiti , sinexabiso. Abavela Entla basayazi
kakuhle into yokufutwa kwe sinyiti ngama
Lala, kupume intsimbi. Isinyiti eso sibe
sisimbiwa, apo sasimbiwa kona bekusitiwa
ke ngamanyange kuse Mbo Elozwe asililo
eli lilunge ema Mpondweni nase Natal,
noko igama Imbo selisuke ladumela elo.
Eyona  Mbo  ipambili le, apo
inokufunyanwa  kona lemingxuma.
Intsimbi ebisetyenzwa ngama Lala yiyo le
kutiwa yi Mbo, into exabiso likulu; ekwada
kwavela inteto yokuba kungalahlwa “Imbo
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ngo Poyiyana.” Ngu Poyiyana
ongaqondakaliyo, abangasipayo
abamaziyo.

Kulamaxeaha sikuwo kuyafuneka

kunene ukukutyulwa kwalenteto, kuba
umoya wandile wokupongomela into
eseziko kuxhunyiswa ezingeka bonwa,
ngenkolo engasekwe ntweni, yokuba
zizona.  Akukade  kubonakaie  nto
kwezinkolo, esiti tina makuncanywe kuba
kungasokuvela nto kuzo, sekungazange
kuvele nto nje. Ezinto kutiwa makulahlwe

eseziko ngo Poyiyana abadwekesha
ofoiafoco — into ezingento. Into
efunekayo bukali ngalamaxesha

ngabavangeli bokushumayeza umzi ukuba
ukulumkele  “ukulahla  Imbo  ngo
Poyiyana ; ” ugeine, uginise into ozipeteyo.

UKULWA OKUKULU E NGQUSHWA.

Sinosizi ukuva ukuba kuke kwako ukulwa
okukulu kwa ma-Zizi odwa, aka Maxwayana
naka Jaji. Uti umntu ayizange ibeko imfazwe
engako oko babakoyo e Ngqushwa. Ingozi
zingumangaliso.

| Jubili Yentandokazi.

E GCUWA.
Ngosuku Iwe Jubili umantyi wakona
uyimise pakati kwedolopu yonke lo

nyambalala, wenza izwi lokuba igubu lakwa
Veldtman malenze ingoma yokuqokelela,
kwanjalo ke.

IZINONOPU EBEZIKO, umantyi u Mr.
W. Brownlee, exakwe ngo Messrs. J. Henley,
E. Blank, no G. Trow inkosi zalomkosi
wamavalanti ahelungu, izibonda ibingo
Captain  Veldtman, Ntsimango, Zazini,
Menziwa, Gecume, Nguza nezinye, amanene

engo Xakekile, Madubela, Pamla,
Ndwandwa, Levis, Mnyani, Maigas,
Mpateni, njalo- njalo.

INCWADI YOCINGO.

Umantyi upakamisele pezulu incwadi esiti,
lencwadi ibalwe sisandla sika Queen Victoria
e Buckingham Palace. Wawaquba ke amazwi
ayo angumyalezo wentliziyo enobubele ka
Queen Victoria kuzo zonke izizwe zake.
Emva kokuleseshwa kwalencwadi igubu
lakwa Veldtman lacelwa ukuba ligwabe
ingoma ka Queen. Yantle lonto xa yonke
intlanganiso itokombisile, amadoda etule
iminqwazi, amankazana egobe imingonqo.

IBANDLA LE GUBU
lipetwe yi titshala yalo endala u Ndwandwa,
abamaxilongo ngo  Levis, = Mnyani,
Ngcebetsha, Dambuza, Ndwandwa.
Ngonyana  bamapakati ka  Veldtman
ngababini ngabatatu, into zo Lupondo,

Nogwebela, zo Mkatshane, zo Roloma njalo
njalo.

IMIBULELO YAMA MFENGU.

Ama Mfengu amadala avuseleleka
akufundelwa lomyalezo, kuba kwelitafa
kanye ekufundelwa lenewadi ka Queen,
kulapo bagala kona ukwamkelwa sisa. ndla
Somntan’ Omhle yi Governor eya? yilapo
qomfundisi u Elefu igama Jayo yayingu Sir
Benjamin Durban. Imibulelo yeyokuba
ngamana u Tixo wamgcina u Queen, ukuze

amatamsanqa awavela kuye  amane
ukubafikela bekwelitafa lase Geuwa.
E BURNSHILL.
(J. NANGU.)
Wondinceda Nkosi ufake lomangakwana
ngalomhla we Jubili e Mkubiso, Sinduluke

sakubonela ukugcoba kwama Africa, sisuka apa
kwa Matole. Imini leyo yayilungiselelwe kakulu
ngu mfundisi wakona (u Rev. W. Stuart). Sincoma
ubuninzi babantu bendawo ngendawo, kunye
nezikolo ezilunge kona, kwaye kuxelwe inkomo
ezimbini nezinye intlobo zezidlo. Kute emini
yayinkonzo etyalikeni emayelana nebali lika
Vitoliya ebuntwaneni de kube xa eli, yaduluselela
ikakulu kubafazi inteto ngohlobo oluncomekayo
isenziwa ngu Maneli. Sincoma ubuciko bake,
nobubele notando kunye neukosikazi. Usenze
sagqoboka ngekunye mayelana no Tixo
embandakanya no Vitoli nabantu, wafikelela
entetweni nakwezetu Inkosi. Babeko nababomvu
abantu. Sanpoma nokuzotywa kwendlu ngapakati
ngama. gama ozuko. Emva koko kuvulelwe
amakosikazi, nawupina onokuposa iqosha
kwingxowa ye Sikumbuzo se Jubili exonyelwe kwi
£100, eyonceda Ilizwi kweso sigingata, yokwaka
nokuhlaziya izindlu ze Cawapezikolo, nditeta mna
yavuza imali nezitembiso ngemb gcobo, nakuha
singayazi into ezuziweyo. Emva kwemini kwayiwa
ezidlweni, asalibala abantu abapata kakuhle izidlo
bekululekile betu, singati owadelayo ukuba ngaba
uko, ingaba akaneli nase ndlwini yake mhlaimbi
kokwabo. Ama dikoni ne titshala aba
namalungiselelo abo bodwa. Ngokuhlwa ibe
yingoma yezikolo, kunye nemifanekiso, xa
wayemana eyicaza lemifanekiso wafika kowe
Mvana ise mnqamlezweni, naxa yayitulwa kuwo
ngabahlobo namakrestukazi ekrusini — wahlabela
iculo umfundisi walizingisa eliyelelene nalomgca,
oh, savakala isililo endlwini, kwaba lusizi kakulu.
Ongaqondanga apo isingisa kona lento sisidenge.
Zavuma izikolo kakulu; asinakubalula sikolo
nakuha sizazi ezivume kakuhle, ngenxa yokuba
lento isuke ihambe emakweleni, soyeka ke kuba
nangoku sisiva sekumana kujongwene emehlweni
ngalonto. Siyoyika ke ukutelekisa, Enye into
engeyigcinwa yingxolo kwimisebenzi enje.

U Mr. Z. J. H. de Beer. Jr., wase Prince Albert,
Cape Colony, Africa, uti: “ Ndinoku liyaleza

iyeza lika Chamberlain lokudambisa
intlungu, ukuba  lelona liluugileyo
kwatengiswayo.” Ubani okatazwa

yingqaogqambo yamatambo, nokuba uguleke
umgolo, nandawonina ebuhlungu emzimbeni
makalilinge. akayi kubuya nganeno kokuti
lelona ycza lokuhlikihla lilungileyo ake
walisebenzisa. Uninzi Iwabantu lutomalele
kakulu ngenxa yokunceda msinyane
kweliyeza. Litengiswa ngo R. Lumsden and
Co., abenzi bamayeza, e Qonce.

IPALAMENTE.

UMTETO WELAMA MPONDO.

Ibandla le Ndlu Engapantsi lidibene liyi
Komiti  laxoxa  umteto  wokumiswa
kwemiteto yelama Mpondo, ngosuku lwe 18
ku June.

U Mr. SCHREINER ungenise indawo
awaye yibekele ukuba mayihlonyelwe kweka
Mr. Solomon, eyatiwa tupa ngu Mr. Rhodes,
yokuba  Iruluneli mayinikwe igunya
lukubamba ngentshumayelo kosi
ebonakalise ubumpi, njengo Sigcau no
Ralishwe. Londawo ati mayihlonyelwe yeti :
—Ukuba  ngalontshumayelo Iruluneli
inokuyaleia ukuba abanjwe kwa oko,
ageinwe kwindawo
eyoti yalatwe yi Ruluneli, ngemigqaliselo
eyomiswa kwayiyo, ubani emgqondileyo
ukuba unengozi yokudubaduba uxolo xa
ayekelelweyo wakululeka; kodwa ke umntu
lowo wenjiwenjalo ukubanjwa nokugeinwa,
abe nako ukuti kwakupela inyanga ezintatu
ebanjiwe ngalontshumayelo, abekise kwi
Nkundla Enkulu Yamatyala yale Koloni,
ukucela ukuba akululwe, ekoti ke kwenziwe
oko ngeloxesha yi Nkundla leyo, xa
kungabangako  bunggina  buyanelisayo
bokuba kusafuneka eke wagcinwa ukuze
bahlale kakuhle abantu ; kodwa ke
makangakululwa lomntu ukuba ngaba
ubanjwe ngegunya lase mtetweni elingelilo
lentshumayelo, nokuba mhlaumbi upantsi
komteto we Palamente oti umntu onjalo
makabanjwe ngokwalowo mteto. U Mr.
Schreiner ute ukuba u Sigcau angabi

wabanjwa, ngelalifile ema Mpondweni;
kodwa Igqugula elikulu lati ufumane
wabanjwa ngapandle komteto, ngoko

makakululwe. Ukuba sasingabanga njalo eso
sigwebo, no Ralishwe ngeyeba wabanjwa
kwainhla-mnene, yaba lemfazwe yase
Langberg ayibangako, kwaba akupalalanga
magazi, kulahleke nazindyebo. Lendawo
ayingenisileyo ayenzelwe kuze kubanjwe
abantsundu abanobumpi kupela, ukuba babe
nokubanjwa ngale ntshumayelo, kuloko
yenzelwe nabamblope, abaxay’ impi,
abadubadubi abamhlope abawonakalisayo
umhlaba,  babe  nendleko  ngapezu
kwabantsundu. Kanjalo ivelisa indawo
yokuba umntu angabanjwa ixesha elide
ngokuggqitileyo  pantsi  kwegunya le
ntshumayelo. Akangebanjwe isituba
esingapezu kwenyanga ezintatu engenatuba
lokuzitetelela pambi kwe Nkundla Elikulu.
Yena waye ngu Mcazi Mteto ngexa
lokubanjwa kuka Sigcau, inguye
onokupendula ngomteto. Kuye yena
elinyatelo libonakele ukuba lilungile ngenxa
yezinto ezible kamva, nangenxa yetuba
elilenzileyo lokuba i Palamente yenze
inguqulo lemtetweli, kuba ibifuneka kakulu.
U Sir JAMES SIVEWRIGHT ute
uyatemba ukuba ikomiti yoyamkela lento
ngomoya omnye. Nguye oyivelisileyo
lendawo. Yena ugqinisekile ukuba into
eyatintela imfazwe ema  Mpondweni
kukubanjwa kuka Sigcau, kanjalo kusinde
nama Mpondo ngokwawo encitakalweni.
Isigamo eso okwenene sitetelela elonyatelo,
kodwa ke Ikomkulu la Pesheya labona ukuba
lenqubo ayimtetweni, laye ke linyanisile. Ke
ngoku into abafuna yona kukwenza ukuba
umteto ube nguwo obanika elogunya. Kuko

imihlaba ekufuneka kusetyenziswe
amagunya amakulu kuyo lisetyenziswe
ngenceba, kodwa libeko Iona igunya.

Lendawo okunene ibifanele ukubabopa
ngabande nye Abamhlope naba Ntsundu,
kuba kulamazwe angasentla, makulu, kuko
amagxagxa anthlope anenkatazo
kunabantsundu (kwako oti: Ama Mpondo
amhlope). Ucinga ukuba lendawo ide
yancama ukulunga, injalonje iyavakala ;
imnika ituba elihle osukuba ebanjiwe, lokuba

abbnele kwi Nkundla Enkulu emveni
kokupela kwexesha elitile ebanjiwe.
Mhlaumbi Inkundla ingevumi ukuquba

umsebenzi okangeleka ngokungati uveliswe
ngamagqinga okumiwa komhlaba, kodwa xa
kukangelwe elona lungelo lelilizwe lomteto
uyafuneka.

U Mr. TAMPLIN ute woba ngowokuggibela
ukucasana nenteto ka Mr. Schreiner, noko ke
uyatemba ukuba ikomiti yoqonda ukuba inkulu
indawo eyakuzalwa ngulomteto, le yokuba
Ipalamente izitabatele amagunya angawona
makulu, yaye iza kuguqula umteto opatelele
kwinkululekoyomntu. Yinto ekuhlekiswa ngayo
lento iyinkululeko yomntu, kodwa ke enyanisweni
yinto enkulu, zaye inguqulo zemiteto ebekiselele
kuyo zifanele ukujongwa ngamehlo anggazalo.
Okunene ilungu lase Barkly West lizama
ukubapata ngokufanayo abamhlope naba ntsundu
kulomteto, kodwa yena ngokwake ukubona
kwezimeko awufuneki nganto umteto otshayela
kangaka. Ngati lomteto ucasene nezimvo zabo

malunga nenkululekoyesiqu somntu;
ngokompunga womteto wamaNgesi
nowamaRoma nama Bulu—ngati wayamene

nemiteto ehanjiswa kumazwe asembindini

we Europe. Ukuba kubonakala kufuneka
ngamaxesha atile ukuba kupeliswe imiteto
emalunga nenkululeko yomntu, yena angatanda
ukuba ungabi sema Mpondweni kodwa, kuloko
angatanda ulambatise lonke. Akasakolwa ukuba
kungaba sancedanto ukubekisa kumalungu
abekekileyo, kuba yena unoloyiko lokungati
lomcimbi uyakuggqitywa ngolunya (“ Oh, oh I ).
Lamazwi uwateta ewaqondile; kodwa emva
kwenkatazo  eyabakoyo ema  Mpondweni,
nokupumelela kuka Sigcau ekubeneni kwake, ngati
amalungu ayakuba nolunya. U Ralishiwe
ngumvukeli nombulali, kodwa ukuba abantu
bebepetwe ngokufanelekileyo e Bechuanaland
izinto ngezingabanga njeya. U Mr. Schreiner
akabonisanga sizatu sokwenza umteto onje.
Ubume belasema Mpondweni abububo obokuba
kude kufuneke umteto onje ukuswela ubulungisa,
nowenzakalisa inkululeko yesiqu somntu.

U Mr. BEARD, ote ukumbiza u Mr. Schreiner
“lilungu elibekeke kunene lase Kimberley,” uyale i
Bandla ukuba lingashenxi kwimiteto efanelekileyo
enesiseko esihle yokulaula, walikumbuza ngolaulo
Iwama Roma, ukuba kulo bonke abantu bebenalo
ilungelo  lokubena. @ Kodwa  kule yase
Mampondweni into akuko tuba livulelwe ukubena.
Kweso sigwebo ngokwaso kuko indawo
epaulekayo ecaza umteto lo ngokwawo kuba
Inkulu ye Jaji yati i Palamente ayizange imise
mteto wokugweba ummntu lingatetwanga ityala,
ke kuye (Mr. Beard) kungumangaliso ukuti
bekungavunywayo ukuba umntu abonele ku
Kesare, kanti ngoku akuzi kuvunywa ukuba umntu
abbnele ku Vitoliya. Asivakali isizatu esibangele
ukuba ushiywe namhla umteto wama Ngesi nama
Bulu, njengoko lendawo iti makubenjalo.

U Mr. DOUGLASS uyibuyisile
abeyingenisile,.

U Mr. SAUER uzicasile zonke ezindawo
ziyimibandela, ngapandle kweka Mr.
Schreiner. Lingako ixesha lokuba kufuneke
ibanjiwe inkosi ebonakalise ingewangu,
nokuba ngumntu omhlope, agcinwe inyanga
ezintatu. Ukuba bekusitiwa makubanjwe
umnlu lingaxelwa ubungakanani bexesha,
yena ebeya kuwubobhela, kodwa kufakwe
indawo entsha. Woyikela ukuauke eligunya
kufeketwe ngalo. Le ka Mr. Schreiner
indawo intle kunezinye, kodwa pezu koko
imiteto  eloluhlobo  yena  akayigqibi
kuyiqonda.

U Mr. HAY uyicasile lendawokungayo

Ukupendula umbuzo ka Mr. J. C.
Molteno, ute u Sir James Sivewright u
Rulumente wongenisa lendawo iveliswe
lilungu le Sigingata se Kapa.

U Mr. SCHREINER ute ukupendula
akuko nto intsha kule yake indawo,
utsho wanina inteto ka Mr. Sauer’
wabuyela kwase kuxeleni amalungelo
alendawo ayingenisileyo,

indawo

U Mr. HAY ute lendawo ilungele lamaxesha
akudala bekungeka qondwa, kanjalo uyatemba
ukuba ingati ipunyeziwe kubeko udushe
elizweni eli, kude kubekiswe kwinzwakazi
Inkosazana.

U Mr. FAURE ute uyavuya kuba elilungu
libekekileyo likov’ ukuteta lilodwa kulento
liyitetileyo.

U Mr. HAY : Ndiyavuya ukuba ndibe noluvo
endimise inyawo kulo, nokuba sendidedwa na.

U Mr. FAURE ute uyavuya kuba ilungu
elibekekileyo lilodwa.

U Mr. HAY : Akubeti no wani lo.

Ezindawo kuvunyelwene ngazo, yamkelwa
lonto bezilungisa yona.

Umteto wabekelwa ukuxoxwa ngo Mvulo,
kuze kupakanyiswe ukuba ufu dwe okwesitatu.

Kusile ngo Mvulo umteto uxoxwe njengoko
ubushiywe ngolwesi-Hlanu, yi Komiti.

U Mr. MERRIMAN ute malunga ne
ndawo engeniswe lilungu elibekekileyo lase
Barkly West (Mr. Schreiner), yena (Mr.
Merriman) akabanga nakufika ngawo omabini
lamaxesha kwakuxoxwa ngalomteto, ngoko ke
Ibandla lingamnyamezela xa enza amazwi
ambalwa ngawo ngoku. Indawo yokuqala ufuna
ukwalata ingozi abazibeka kuyo ngokufaka
indawo enjengale. Kokwake ukubona ngati
ngalento kumhla bapambana nolaulo Iwe
Nkosazana—into engaba lusizi ke leyo. Ekubeni
efunde ingxelo zokutetwa kwetyala pambi kwe
Nkundla, yoba imfanelo ye Ruluneli yeyokuba
ingavumi mteto ucukumisa iziqu zabantu
ngabanye, neminye emelene neyase England. Le
indawo kungayo icasene nemiteto yase England.
Akazi kunyebelela, kodwa ke kungalusizi like
eli Bandla Lendlu Engapantsi lapambana ne
Komkulu le Nkosazana, ngomcimbi ololuhlobo.
Akanggqinelani nelungu laae Dikeni (Mr. Hay)
ngokuti Uyatemba ukuba kobako ingxokozelo,
kucelwe Ikomkulu ukuba liwumangale lomteto
unje. Yena (Mr. Merriman) uluvo lwake
lolokuba xa kumangelwe umteto owenziwe leli
Bandla, naugani angavumelani nawo yena,
nokuba  umteto  ungeniswa  ngumbuso
angawutembiyo nawucukucezileyo, angaziva
enyanzelekile ukuba amele ukuba lizenzele
imiteto eliyitandayo kubantu abapantsi kwalo,
abe ke yena ngoko ute-gangxa (ebengatandi),
kwinto anga yiboni ngokwake ukuqonda, imenzi
lonto ukuba ajamelane ne Komkulu la Pesheya.
Lendawo uyibeka kumalungu abekekileyo
ukuba aqondisise ukuba asiyiyo ngozi inkulu na
ukuti pezu kokuba uluvo ebantwini e¢ South
Afrika apa lulubi kace, lubuye lukwezelwe. Xa
ayivele kwelocala lendawo ubona ingozi enkulu.
Kodwa ke ukuba ipunyeziwe lwaza ulaulo Iwe
Nkosazana Iwayimangala, kungabako idabi
elikulu pakati kwe Komkulu elo nale Palamente,
xa kunjalo ke, nangani angawutaudiyo umteto lo
anganyanzeleka ukuba alwele icala le Palamente
ukuba iyekwe izenzele imiteto eyitandayo
kubantu bayo. Makunga lityalwa ukuba
limaxongo, lingakwezelwa ngakumbi ngomteto
onje. Inqu le yomteto asikuko nokuba uyicasile.
Ifuza lanto bekuti kulaulo Iwase France
kukutshwe ipepa legunya; ukusuke u Rulumente
wale Koloni ati ngokumranela umntu, afumane
amokamokane nomntu ambambe
kungatetwanga, kungeko nabunggina ke
babekwa pambi kwamatyala. Lendawo kuye
ngati  inengozi enkulu  kakulu. Into
emmangalisileyo yinteto yo Mpatiswa, ekusuke
kubonakaie ukuba lento uyenze ncinane, eti
wolunga kuba ubandakanya nomhlope. Nokuba
umlungu upantsi, nokuba utyebile, ayintle into
yokuti akuranelwa abanjwe, gwa ngetolongo.
Ukubonisa ukuba izinto ziyenzeka, kwiminyaka
emitatu edluleyo seva kutiwa kuko umfo ogama
lingu Tengo-Jabavu, umngcatshi, umxayi
wemfazwe, kweziveki zikutupi nje kwalo
Tengo-Jabavu ebelundwendwe olubalulekileyo
e Groot Schuur, wacelwa ukuba angene
kumsebenzi wonyulo, omelene nabona bantu
baninzi kweli. Ngalomteto ungeniswayo,
ngalaminyaka u Tengo-Jabavu ngewaye valelwe
kuvimba ongena ntsika ngokuranelwa. Lento
ifana nokuba umfo angati edubule indoda
ngokuyiranela kumkake, abe akanatyala. Kodwa
ke akuko mteto wokuti umntu makadutyulwe
kungabiko tyala kwimeko ezitile.
Lemfundiso bayiqubayo icasene nenkululeko
abayizuze ngayo le Palamente. Seyike
yasetyenziswa kwenye indwawo, yaquba
kakubi. Banalo igunya elaneleyo ngalomfeto
ukoyo kade pesheya kwe Nciba, wokohlwaya
abantu. Mabangake balinge bapambane nolaulo
Iwapesheya, ngokuti umteto wabo umangalwe.
Abantu abafuna ukugcina amalungelo abo,
nawabanye mabalumkele ukunyatela awabanye,
nokuba  bamhlope nokuba bamnyamR.
Uyaqonda ukuba lendawo inje ukubambi kulo
mteto ingati ipunyeziwe kubeko isipitipiti
ekuyakuba nzima ukusipelisa,
(Kwadunywa).

(Isaqutywa)

AMANANI EZINTO

E KOMANL.—Emarikeni ngolwesi Bini 29
June :—Ibhotolo la ne 2a ngeponti, Ihabile
4s ne 6s 6d ngekulu, Umbona 7s ne 7s 6d
ngekulu, Inknni 30s ne 53s ngeflara, Amatanga 1s 9d
ne 3s 6d ngedezini, Irasi eluhlaza
2s 6d ngedezini.

E QONCE.—Emarikeni ngolwesi Bini, 29
June : — Ibhotolo 1/3 ne 2/6 ngeponti, Amaganda 1/
ne 1/3 idezini, Thabile 6/10 ne 8/
ngekulu leponti, Itapile 3/ ne 9/9 ngekulu
leponti, Umbona 7/10 ne 8/10 ngekulu leponti,
Amazimba 6/ ne 6/4 ngekulu leponti,
Irasi 9,3 ngengxowa, Inkuku 2/ ne 2/6 inye,
Amadada 2/7 lilinye, Amatanga 2/6 ne 5/
idezini, lerityisi 9 3 ngekulu leponti,
15/ ne 18/ ngekulu leponti, Inkuni 9/ ne 36/
nge flara.

E KIMBERLEY.—Emarikeni ngeveki epelileyo :—
Isemile 6s 6d ne 7a ngekulu, Irasi 12s 6d ne 14s 6d,
Imbotyi 20s ne 25s, lhabile 9s ne 10s ngekulu,
Amazimba 17 * ne
19s ngengxowa, Umgubo wama Bhulu ongasefiweyo
24s ne 28s— osefiweyo 31s ne 34s ngengxowa, Iflawa
17s ne 18s ngengxowa, Umbona obomvu 19s ne 22s
ngengxowa,

Oxutyiweyo 17s ne 19s, Omhlope 17s ne 193
ngengxowa Umgubo wombona omhlope 16s

ne 18s ngamakulu amabini aneaitatu eponti,

Umguho wombona obomvu 16s ne 18s ngamakulu
amabini anesitatu eponti, Itapile 8s ne 15s ngekulu
elinamashumi amatandatu anesitatu, Icuba 3d ne 4d
ngeponti, Ingqolowa 24s ne 26s ngamakulu amabini
anesitatu, Ibhotolo la 6d ne la 9d, Amaganda 1s 9d ne
2s 3d ngedezini, Amadada 3s

ne 3s 6d lilinpe, Inkuku la 9d 2s 3d inye,

Ikwakwini 6s ne 12s inye, Ityuwa 4s ne

ngengxowa, Ikalika 4s ne 5s ngengxowa.

E Glen Grey.

Izwi lokupikisa inteto ngabatunywa
base Glen Grey, ingengabo abezikolo,
ebonakele kwipepa lomhla we 17 June,
asiyo nyaniso ukuba intlanganiso yaba
tunywa yayiye ninandi, kuba kuya apo
kwabako ubudididi, kuko ababanjwa
ngezandla, ngapandle koko yayinganandipeki emzini.

IMITSHATO
asiyiyo ukuba mininzi apa e Glen Grey.
Qonda ukuba bate bedyubula i Jubili
kanti kuko otshatayo, ngati lomnyaka
ngowokuggibela.

ABAFUNDISL

Into embi apa lolutshintsho. Zililo
ku Bangindlala ngokumka ko mfundisi
u Rev. J. Start, nakuyo yonke i Circuit
yake, kuba lo ngomnye u Tandabantu,
1xego elivuma ngoko Mxbsa. Ndlela
ntle Maneli,



[NGU MAKWEKWETE ]

Enkosi Mhleli ngenqaku lase Ngcobo ngo Mr.
Dlapu. Lite noko lixela * ukotuka” kwezihlobo
zomfundisi lowo labanga intsini ngokusuke bamenze
umseshi we bhula”! Bekungaseko nesiqwengana se
Dikshonari na  Engcobo?  Abaine  abantu
abanakubunceda ubutataka bokufaka amazwi esi
Ngesi esi Xhoseni, ngoko ko ezo zihlobo nazo
ngezisiqweba isi Ngesi ukuze zingabuye zotuke apo
bezifanele ukuvu a.

Undabamlonyeni apa ngamajoni. Asikile (kabini)
amabuto e 1st Middlesex azokugciuwa apa ukulaleia
intoengekehli, Amkelwe shushu ngumzi ukufika
kwawo, yangu gqum tarara ntyo ntyi li Wigubu
saliva besingasaliva nje. Ngoku ke abemi balapa
bazindidi eziutatu, ezi male sex, female sex, ne
Middlesex !

Ateketiswa ngelokuba ngo “Tommy Atkins.” Apo
kukubi kona ke impi yase tyhini engadlubhukileyo ite
piti-patshalala ukuboyika (mse mini) o " joni ” kuba
1zipitsolo ezivakala ngobu bhetyebhetye obuxakileyo
ngase zintwazaneni ekungelula ngoku ukubamba
kwakuhlwa, baye  bengatyhobani ngako
ngamainpunge ” kunjalonje. Ngelituba inkomo
nezinye intlanganiso zangokuhlwa ngati ziya kungina
ngecala lomtinjana. Kubi ke.

Kunjalonje amajoni ngabafo abangindi litshipu
kunene, ngakumbi xa Kkupantsi kwempembeleio
zemitombo;  sekumana  kuvakala  ababetiweyo
kungekabi ntsuku ngapi nje; bati enye indodana
entsundu ayihlaziyekanobom ngenduma ngobunye
ubusukwazana ngakwa Mqatu apa. Ngamangolofi na ?
Uti kwatinina ngo “ rooibatyi” ? Ngamaqani
amnandi ngenxenye, augakwe kwiyo, aburharba
bungateni utoui nabani. Eliuye like lavalwa lirabasa
ngokuhlwa ngomnye umhla e Kapa, lisiti, “ Ukuba
amabuto e ‘ Black Watch ’ (amajoni) agcinwe ixesha
kona abantu bayakuba ntsundu (ukubhastile) ngapezu
koku banjalo ngoku.” Ama “ rundasi ” maninzi ronoro
pakati komzi, maze ke ntokazi zakowetu kungabi njalo
apa !

Ate xa amanye amadoda ayexoxa ngo kungevani
komzi ontsundu, oinnye umfundisi wohlanga
wazityanda igila, gqabhu ! wati: “Into ayitandazelayo
yena yeyokuba u Tixo ablise IMBINDEZELO pezu komzi
ukuze ude uvane”— watsho akwanqiswa axokozela
okunye madoda; kwanqw enolika ukuva ukuba ’ .ika
yohlanga iwutandazela nzi. Kanisipukele ko bafu

ske zetu ziyaghuba, kubhonga ihadi ngoku
macalana onke. Luko e Rabe, kwa Bbuluneli, ludialwa
ngu Mrs. Harper; luko e Tshaishi, e Leopold Street,
lucotshelwe ngu Mr. A. E. Nazo; luko e Wesile, e
School Street, luvutelwa ngu Mr. H. Veldtman ; luko
nase Baptist, e Berkeley Street, lucofwa ngu------- )
yinilel libuy’ ap’ emgqaleni, uxolo bafundi. Into
esafunekayo kwezinye zi Kwaya ezipilileyo igine
indumiso ka Dali ib6 yiuto ekufuneka iyiyo.

Mzi ! Abantu bateta amanyumnyezi ezinto
esitrateni nabanganxilileyo ! Kusingwa pina? luinzi
into yokufane umntu arase ngeli pakamileyo inteto
ekungatiwa ngokwase Mbo “iyesabeka,” kungeko
zintloni nokuba kupina iviwa ngobanina. Ukuba inteto
encholileyo— (rho! ukeubave na abafo base zitoreni ?)
—ibibulala ogekusiwa abantu kwa Ggqirashe yonke
imihla ababulawa zindlebe ngelituba. Kuloko
singabantu abazinto zibhanga zonke ngekuba
kufuneka ne Sosaiti yatazibopela ukungateti kakubi
ngasese,  napandle,  napina. Kawuyindulule
Lusibalukulu !

Imitshato apa ekusakutiwa ayixeli no doh lo, yase
olisini, iyanqoza ukubako apa, ayixiki njen%asesapa
elwagcibeni. Amagqaraqara asuselayoati ukutsbata nge
“ Special Licence ” kukutabata 1 “ Special Train”
yokuya e “ United State e lo kuya ! kwele ntlalo
eghiniweyo—ngom- ts’ oluhlaza. Bayateta.

Yitsho ! Abase Nyanga kbe basikumbuza inkonzo
endala yama Samariya nama Juda. Bekuko abavela
kweloc.1la bezo kutabata i “Special Licence” apa; yabe
o “malibenje” ingabazaii bentombi abazibope
ngedinga lokuchasa ulobolo ngenxa zombini,
bezimisele ukuligcina ngoko mteto wama Medi nama
Perasi. Intombi ifunwa ngunyana waba disipile abashu
shu bolobolo. intwazana itshele ngazo zozibini
kumiana lowo ; abakowayo ke intambo bazipose kuyo
ukuba izibonele kuzokupatelela apa nje. Mauke
ufanise apo umzi ohlambileyo.

Hi au Amaxosa nanamhlanje asapikele ukuzonela
kwimfefe asazifnmanayo, kwezincinane
nakwezinkulu. Estisbini sika loliwe apa abantsundu
bebewayaza ngenkululeko kunye nabamhlope
kungeko khete ugama lo; ngoku bacwetelwa calanye,
nagadalala ngenxa yokuzipata kakubi ne ngxokozelo
yemibhudlela no “ nqiyase ” impontshane apa
ezikatazela e Bleybara ebusuku. Hina inzi!
Abazibekileyo bayakusoloko besonelwa zindlayini
kukangelwe na?

I holide ye “Diamond Jubilee” yaba ntsuku mbini
apa, olo Mvulo nolwesi Bini, 21 nama 22 June. Ngo
Mvulo ibiyi “ Grand Procession,” ifalenientle kunene
esendiyi kankanyile; ukuyakubekwa ilitye lesiseko se
Victoria Hall eyakiwayo. Ngolwesi Bini ibe sixwexwe
se Picnic yosapo neminye imigcobo, kwati ngokuhlwa
yaba bugeleqele bemililo yovuyo ezindlwini,
namabaso  amakulu  ezindulini  nasezintabeni.
Kuyatembeka ukuba wumzi wonke ngokubanzi
ucwayite,  ugcobe,  wayolelwa, ujubule
ngokwenene.” Makubenjalo.

«

Lidudume ladlula nge Jubil ye Nkosazana—
obengeko bati akabonanga nto. Ngo Mvulo, 21 June,
ibe ligqange lemini entle nezole kunene apa, ete
yaluhombisa ngakumbi umatsho (grand procession)
Iwembumba (Societies) (bezidibene ngalowomhla
ukuvatisa inkonzo yokubekwa kwelitye lesiseko se
“Victoria Hall” eyakiwayo. Ama Tempila antsundu
abeligela elimnaudi labazalwana bodwa; amabandla

onke atsho kwa bhonti ngezivato ZBWO,
yayimbonakalo eqaqambe ngokunye ngetuba lobuhle
balomini.

Imihlambi idibene ngo fen kusasa, ebaleni le
Malike ; ite yakuba ipelele, umhlambi ontsundu
wanikwa imbeko yokuko- kela, wapambili emva
kwegubu, kwalandela i Sons of England, Forresters,
Oddfellows, Mayor ne Town Council, yaroza
ngolohlobo imp1 ukuya elityeni apo, ibandla
elipakamileyo le Freemasons lifike seyikona, livatile
Emva kwamafiletile azikileyo okubekwa kwelitye,
ifaleni iguqulwe yabuyela e Malikeni, imihlambi
yahlukana  yaya ngonina. Umzi  omhlope
awuyikuzanga kancinane jmbonakalo yabantsundu
ngobu sosa- eti,” kulo msebenzi, ekungatiwa ke ama
Tempile akawuhlazisanga umzi njengokulindela
kwaba ngnongnozeli bolumanyano lozilo. God
save the Queen !
Intshebe ekutiwa “ iseyodwa,” u Rev. Elijah
Mdolomba, idiuleapa ngeziutsuku, yanetuba lokuwutyisa
umhlambi wama Wesile nge Sabata edluleyo emini
nangokuhlwa; “ Ngemfezeko,” “nokukaulela u Yehova ; ”
yatsho i Pro. kwasita. Kungo Mvulo isihla nge “ketile”
ukuya e Monti iya kukwela evitini ukusinga ¢ Kapa apo
yalatelwe kona yi Nkomfa. Ndlela-ntle.

Ngababexeshi, bakokeli, nani zinkabi zenqwelo
ngutunyuzi ! kwaza kwavela ndoda ! Umbhlobo
owaziwayo, u Mr. J. W. Weir walapa, usapila ; udale
intshukumo ebukali apa nge £75 ngendawo yokusondeza
amanzi kwimpi yenqwelo ku la magquba angentla komzi.
linali eseyibutelwe lomcimbi ngati ikumakulu awelileyo
esandleni—kuinnandi. Kuyavuyiswana nempi yenqwelo
ngoludaba.

Abazalikazi ababantwana bakatagwa  yinggele,
nonkohkoshe. boba bayatvapa beke balesa inteto ka Dr. R.
E. Robev, wase Olney, Mo., ngalomcimbi. Uti:
Kuminyaka sisebenzisa iyeza kkohlokohlo lika
Chamberlain, sisoloko sinalo endlwiui. Lazelwa ukuba
liyazinyanga ingqele nokoblokohlo kolwam usapo.”
Litengiswa ngo R. Lumsden and Co., e Qonce.

Abantu abazisu zikatazayo bovuyiswa kukuva amava
ka Wm. H. Penn, isandk esikulu sakwa loliwe e
Desmoines, lowa obhala esiti“ Kuluvuyo kum ukungqi na
iyeza lika Chamberlain lenyongo noxaxazo, Ndipetwe
iminyaka yamibin sisisu, ndimana ndiqutyulwa yinto esi
kayo esiswini nase matunjini. Itamc elinye namabini
eliyeza alike lingancedi litengiswa ngo R. Lumsden and

Co., ¢ Qonce.

UBU TEMPILE EBA TENJINL

[NGU REV. I. WAUCHOPE.]

No. 3.

ECALA
kuko amanene epambili, kanjalo abantu
baninzi abangqonge idolopu.” Kumanene

eke ndahlangana nawo, ndabona
nemizi yawo, ndingabalula into ka

Makohliso, u Mr. Duncan—-yakwa Gcina

Kwa Nkomo zika Xhamela,
Zika Ncancashe,
Zika Nokwindla,
Zika Gabul’ ukula,
Zika Butsolo bentonga,
Zika Sichopa *dwaleni,
Idwalwa lomtwakazi
Lomka Madakana.
Zika Njikazi into ka Khota,
Mabandla akulo Zaze. . .
Lomfana ndimbonga nje nditande into
zantatu kuye. Kuqala, uvana namadoda

amakulu; okwesibini, ngu Mtempile;
okwesitatu, unotando, umoya wake
upandle. Ndibone nomzi wento ka

akiwane endala. Nditeta isibonda sase
Qiba. Ndinosizi ukuba ndafika engeko
emzini wake.

Ndibone umzi wento ka Mbane, ugxiba
olukulu Iwakwa Manzi ’mdaka, umfo
owomelele ngamacala  onke—ingalo
yokunene ku Mvangeli nabafundisi.
Andiyi kuteta ngentombi ka Bovula,
umkake. Ndiya kumshiya umfo ka
Makaba, no Betsie umzukulwana ka
Mavubu, kuba ndonga ndicenga inyama
abandixelela yona.

Ndifike ndapumla kwinto ka Ngcwabe,
isibonda e Nganqundu, ndakutshelwa
indlu, ndaxelelwa, kwahlanganiswa isizwe
ndashumayela uzilo kunye no Messrs.
Makaba, Mbane, namakosikazi. U Mr.
Ngcwabe ngumzili omdala ; into
anﬁa{lc&gndi o bubu Tempile. Yalusizi
kakulu kum lonto kuba amatamsanga anga
angangena ngabantu abakulu. Kulomzi
sazuza abantu abayi 16, laba ke inani letu e
Gala yi 113. Kube Iuvuyo olukulu
ukuzinikela kuka Stephen Ngcwabe
ekuzileni utywala, ate Eade bumenzela
inxwaleko ezininzi.

E-NGCOBO,
site sisafika seva indaba ezimbi zokububa
kuka Mr. Thomas Tshacila Poswayo,
omnye wabafo  abapambili  kumzi
ontsundu. Besibalelana naye ngomcimbi
wozilo sisesekaya; kwabonakala ukuba
akuko msebenzi sinokuwenza xa sifike
kunje. Noko ke sibopile e N%(cobo ukumka
komhla nge 10 June saza kukulula kwa
Canon Waters (All Saints) e Nyanga, apo
ukona nomzi womfi lowo. Samkelwa
kakuble ngunyana ka Manzi, umhlobo
omkulu waba Tembu. Siqalile
sakuhlangana no Canon Waters ukuqonda
ukulahlekelwa olahlekelwe ngako umzi
wase M%?watini ngokusweleka kwalomfo
wakwa Xaba. Ngazwinye, umfundisi ute
kum: Mr. Wauchope, I have lost my right
hand in the death of this man.” %atsho
wati, “ Lendoda ibingumtandi we Lizwi,
umtandi wemfundo, nomxasi wabafundisi.
Yake isikolo efameni yayo yaza yaqgesha
ititshala, eyihlaula ngokwayo, yaza
yatabata onyana benkosana zama Qwati
abakumashumi amatatu ukuba baye
kuhlala kona njenge boarders bafunde
kusasa basebenze emva kwe dinala.
Nguwupina kwabantsundu umntu
onomsebenzi onje?” Ndipendule ngeliti—
Andazi mntu unje kuba kunzima ukurola
isheleni nge Kwata emzini wendoda
isityebi. Ute u Canon Waters:
“ Msa ukuteta ngezityebi ezintsundu.
Zezona zikohliweyo kanye kukufundisa
usapo.  Abantu_ abalingayo  ikwa
ngamahlwempu.” Emva kokwenza isiyalo
elusatsheni olufundayo sibuye sanduluka
xa upitizelayo umzi ukulungiselela
umngcwabo.

Eze Lizwi.

i JUBILI YETSHATSHI.

Salibala ukuvakalisa umpanga ka Rev. C.
Parnell wase Bai, obe ngumfundisi wabantsundu.
U Mr. Parnell waka wati cu e Mtwaku nakwa
Fikizolo e Rini, waza wabelwa kuma Ngesi e
Katikati, ngoku esitela kukufa ese Bai nje.
Wayepumele umsebenzi wabantsundu kakade
kwela kowabo.

I  Bishop zelilizwe  bezikwi  nkonzo
ebalulekileyo ebase Ngilane yonke iminyaka
ukuncedisa i Tshatshi kwelilizwe. Intshumayeli
ingu Rev. Canon Mason, D.D. Emva kwe nkonzo e
St. Paul’s Cathedral kwintlanganiso ebiko ingu
Lord Nelson esihlalweni; zitete zonke ebeziko i
Bishop. Imali ebutiweyo ibekelwe ukuncedisa
ekwakiweni kwe Cathedral ¢ Kapa. Lemali yeye
Dayosis zonke, kodwa namhla nI|e i Bishop zite
mayincede umsebenzi omkulu lowo wokwaka,
Kwinteto eziwileyo eyase Kapa ite seyifumene
imali elibatu elimnandi ngetyalike leyo, yalata
ukuba  umsebenzi wabo  uyangxwelerwa
kukufudukela e Koloni kwama Ngesi.

Eyase Rini ite, inqubo yabantsundu iyakutaza
kakulu. Iqubeyati, iyakolwa ukuba umsebenzi
wabo udibene ngoku kwibali lokuhanjiswa kwe
Lizwi e South Africa.

Amapepa ase Ngilane avakalisa ezokuba
ingxaki pakati kwama Ngesi nama Bulu yenkulu
kunene, kodwa wona acinga ngokuba eyona
imandla eyakubehle ibaxake yeyabantsundu
nabambhlope.

Eyase Mtata yenze inteto ngokuquba kakuhle
kwabantsundu ngokubanzi.

Eyase Pretoria itete ngenzima ze Tshatshi pakati
kobutyebi base South Africa. Ite i Ngilane
inyashwa ngenyawo kona, linye ilizwe emhlabeni
apa elinentloni ngobu Ngesi balo, elolizwe
yi South Africa.

Eyase Bloemfontein itete ngobunzima
bokufikelela abantu abate-sa.

~ Eyase Lebombo nge Lizwi kubahedeni, u
Bishop Gibson pncedisa eyase Kapa, uvakalise
ububi bokuba ibenye i Bisbop yase Mashonaland
naba Preste abane kupela.

Ngolwesi Bini 29 June, i Tshatshi ihlanganise
ama 50 eminyaka iko kwelilizwe. Yi Jubili yayo
ke ngoko apa e South Afrika. Ngo 1847 nge gt.
Peter’s Day, u Dr. Gray wamiselwa kwi nkonzo
epakamileyo yobu Bishop base Kapa, weza u Dr.

erriman nabanye. Kungecebo lika Dr. Gray
ekwali kwadaleka i Diocese yase Rinineyase
Natal. U Dr. Gray waka wamhambela no Nkosi u
Mshweshwe, watembisa ukuba womtumela
abafundisi; eso sitembiso safezeka kade, ngenxa
K]okunqaba kwemali nabafundisi abo ngalomihla.

gu Dr. Gray owaweza inkosi zakwa Ngqika
ukuba ziyokufunda pesheya, nowamisa i
Zonnebloem College ibe yeyemfundo
epakamileyo. Mininzi imisebenzi ka Dr. Gray
kwabantsundu, afe nayo engaziwayo n%umzi. N?l
Dr. Gray owamisela u Canon Mullins ukuba
ageqeshe abafundisi abantsundu, nabafana. Ama
Tshatshi ati: “ Kungeko Bishop akuko Bandla.”
Yilonto ke siqube kanobonf/anana ngomfi u Dr.
Gray, kwimisebenzi emikulu yamandla ngakwa
bantsundu. Yi Jubili ke ye Tshatshi.

Amanenekazi atile ase Westfield, Jnd., akupe
Ipepa Lamankazana > lashicilelwa yi Wesﬁeld

News, ngombla we 3 April, 1896. Elopepa lizele
zizinto zokunonelelwa ngamankazana, esite sabona

lamazwi ombhaleli, awafakwa ngabahleli, ngokubona
ukuba ateta ngomcimbi obalulekileyo kowabo :
“Elonayeza  lilungileyo  ehasheni  nengqele,
nokohlokohlo, endibe nokulizuza lelika Chamberlain
lokohlokohlo. Alilingani nalimbi ngokulunga ukuba
Agcinwe endlwini yomntu. Ndiliyaleza ndivuya.”
Litengiswa ngo R. Lumsden and Co., e

Qonce,

E Nxukwebe.

Siseko noko ngati kute cwaka njekuba
sisapulapule Ungqgele yobu busika ngati iza
kuggilisa  ukubanda. = Noko ke asikafi.
Besisapulapule i Anavestile ukuba yoba ninina,
kekaloﬁu bamane ukuti nantsi apa : hai, paya, side
sancama ngoku, kuba asiboni nto ingaqubekayo
kule izayo i seshoni. Noko asazi kuba bati no
Mhloli-Zikolo useledlule.

A ti, eti, O!

Kuvakala ngati umsebenzi uqubeke betele, xa
kukangelwa ukuba kufupi kwexesha awayefike
ngalo kule ipelileyo iseshoni u Mhloli. Sinosizi
ukuba singena kuwupakela kakuhle umzi ngenxa
ﬁokungabl nawo amanani abapasileyo kakuhle.

uba nge “ closing day” kwasukwa kwafundwa
amagama abapasileyo, ati ongalivanga igama lake
abe utshonile. Umaneli Bulukwe kwakule
ntlanganiso unikele bonke ababe pumelele
izitifikiti zabo. Ati, eti, O!

Siyakolwa ukuba umzi upela sewunxakamele
ukuva ukuba kumayela pina ngoku mayelana
nokwakiwa kwe Sinala Yentombi. Sinosizi
ukubona kuqubeka stadara ngoluhlobo; asazi
ukuba izitshixo zipambene pina. Into esiyibonayo
ngumsele ombiwe ngama boys kwindawo apo
kutiwa yoma kona. Siti sakubuza kutiwe ngumsele
we foundation; asazi nokuba kunjalo na. Bati kuko
nelinye iqela lamadoda asele simba amatye. Jzinto
noko zihamba stadara. Eli, eti, e !

Le Sinala ngati yakiwa ngexa elihle le Jubulu
yo Mntwan’ Ombhle; bekungakuhle nayo imiswe
njengesikumbuzo solaulo olude Iwe Nkosazana.

e kube betele kalinani ete wonke ubani owake
wafunda apa, nongazange afunde apa, azimisele
ukubeka isitena ngokurola nokuba y1 dwibilityi le
imbala. Umzi otanda imfundo wotakazelanga
lendawo.

Ati, eti, 0!

Isi Ngesi singabile. Sitsho kuba yati enye
imambane kwezi zisafundayo yakuva ivumga
lenyama ye hangu ebisosiwa : “I wish to eat pig’s
meat,” eba yena uti ngelake: “ Ndikanuka inyama
Ke hangu,” engazi yena ukuba kutiwa inyama ye
angu yi “ pork,” kuba xa esiti “ pig’s meat,”
kuvakaﬁi njengokungati uti: *“ Ndinga ndingatya
inyama ebityiwa yi hangu.” Enye yati_itolikela
enye eyzglteta ist Xosa ukuze itoliki ise esi
Ngesini: Elilizwi lokuti alindityebisi,”
ati itoliki, “ The word doesn’t make me fat.”
wahlekwa ngumzi. 4, eti, 0 !

Umzi uyaquba kuba akukade ukuba sive
sibizelwa elunqulweni ngelizwi lentsimbi entsha.
Imiti yayo seyimiliselwe, ukupakama kwayo
zikumashumi amabini inyawo. Ute omnye umfo
akuposa iliso emitini leyo: “Iyakuba nguhambani
wentsimbi,” ngati uhlabe ekangele. Sitsho kuba
kuyinto emnandi ukuba sezinkonzweni, siyesiti
singena ibe i Choir seyitsholoza kakade, zekuti xa
kuEunywayo, kwale ukuba maupume ngenxa
yokuyola kwenﬁoma. Kumaxa izayo endaweni

okuvuma le Choir ipetwe yinto ka Mvambo u

ol., esinosizi olungatetekiyo ukuba sisahlukana
naye namhla, lomfana obetandeka kakulu emzini
ngenxa yetalente anazo ezintle kakulu. Umzi
uwushiya ezinyembezini, simngqwenelela
intsebenzo nde-ntle e Qonce apo aya kona.
Qonce, niwupangile umzi. Ati, eti, 0!

Lomzi umkelwe, kuba simkelwa nangu
Magoqwana (u Mr. Woodward) ititshala ye First
Year, bati uya ¢ Bensonvale. Sinenye ititshala
elisoka esand’ ukuvela pesheya, bati yinto
emostashi (indevu ze kati). Usebenza e Mixed

chool kwebino Mr. Solomon Mvambo indawo.
Uzele nele Woodwork i§ebe, ebclipetwe ngu Mr.
Caley, waliyeka ngenxa yokuba mkulu
komsebenzi. Ati, eti, 0 !

Bati kuza enye ititshala evela e Ngilane, ukuza
kuzalisa indawo ka Mr. Woodward. Eyakuba
nama boys ayikaziwa, ngati kuza kufundisa
ititshala ezimhlope zodwa kulomzi, kuba ke zine
ezimhlope zodwa, zaye zimbini ezintsundu. Az,
ey, Oh'!

Sibe sibonela into entle nge Cawa ye 13, xa
kwakushumayela u Mr. Mvambo, intshumayelo
K/?ke yokuggibela. Uyitate itekisi kwincwandi yo

shumayeli IT : 15 — “Sibambeleni impungutya,
impungutyana  ezincinane  eziyonakalisayo
imidiliya.” Ushumayele kweyakusasa inkonzo
ngesi Ngesi, ekunyushelwangu Mr. W. Mnyani;
watsho ~ kwashushu = komhlope  nontsundu
owayeko. Kwaba kuhle emzini, wakubona
abantwana  bohlanga lwetu bekumshelana
ngelizwi lika Tixo, ngolwini Iwasemzini. Sagonda

uba imini ezazixelwa sisicaka Somdali u Elefu,
okwenene zizalisekile, xa wayesiti: “ Abafundisi
ne titshala ziya kupuma apa, ezindawo sime kuzo
ziyakutatyatwa ngonyana benu.” Waye ngati uteta
intsomi oko, kodwa ngoku siyazibona ezonto
ngawetu amehlo. Malihambe!

Abantu Ngabantu.

LANDIPASI.

NKoOsI MHLELI,—Nceda undipe itutyana epepeni
lako elidume kunene. Ke ndenze mbalwa ngo
Landipasi njengowohlanga. U Landipasi selengene
pakati komzi, akwazeki nokuba kwakubakuseko noko
inye inkabi ngexesha lokulima; ngokukodwa tina apa
Pesheya kwe Nciba kuba inkomo ngumbodamo,
ziyabhuqa. kekaloku ke ndiya bacela bonke abafundi
belipepa, endingavuya kakulu nawa Mr. Mhleli
wenze elako, ukuba bazise, okanye batete
nabamelwane babo—ukuba kuti kwamhla kwawa
itontsi makulinywe kungemiwa xa inkabi ziseko.
Ukutya makufakwe eziseleni. imbi kakulu lento
yokututela ukutya ezivenkileni. Izelo eli-eli besitenga
ukutya nzima tina apa, ezinye ivenkile bezibiza £4
ingxowa inye, namhlanje ingxowa ilahlwa nge 5s.
Ndiyabulela ngetuba ondipe lona. Owako
ngenene,

OWOHLANGA,
Pesheya kwe Nciba, June 25, 1897.

UMZI WASE TYUME

NKOSI MHLELL,—Nceda ngetutyana ndifuna
ukwenza abe mbalwa ngendaba zase Tyume
ezimnandi nezivuyisayo, ezingomcimbi omkulu,
nobanzi; endite ndakuwuqwalasela kwati gata uluvo
lokuti : Hi betu ! Yinene ukuba umntu lo ocingayo
akonwabi emini nase busuku. Nditsho kuba xa
umfundisi u Mr Makiwane ebengacingi, nge
ngayenzanga lentlanganifo ivelise icebo elikulu
kangaka, elingomcimbi osegazini ngenyaniso
(njengoko atshoyo omnye wabateti kulo ntlanganiso)
ke eyonanto Mhleli indindululayo ukuba ndibhale
yile : Kukuti xa kwenzeke into enkulu kangaka, waza
nombbhaleli wako wanceda ngokuyivakalisa epepeni.
isiganeko sesikumbuzo solaulo olude luka Fitoli
(Victoria) kubonakale isiposo kulonto. Nditeta inani
ejiti sifune tina ukuba kubeko isikumbzo apa kwa
Mabandla, ukuze kutiwe ulwaluko iwaqalwa siti
ukucaswa apa. Amagama alishumi elinamane (14),
uti  umbalisi wezindaba ekuggibeni—bebonke
lishumi elinamabini (12). Lamabini abekelweni
mbalisi ? Zimnandi kakulu e: indaba zatsho zada
zagqitisa kum ndakubona amagama o Quinn Maneli,
David Ngxiki, no Edmund Tyani; abafana abaka baba
pantsi kwam esikuleni ngeminyaka ye 1891 no 1892,
kona apo ¢ Rwarwa. Ewe lisiko elendeleyo kuti
luhlanga luntsundu, kodwa wati ubawo u Jacob
Mpinda kwa Gaga, siteta ngozilo komnye wemizi
kona apo kwa Gaga “ Utywala kunzima ukupuma
kubo kuba abantu bakule nabo bebusela kade kodwa
nina bazili tembani bayeza; > ndite mhla ndaya kwa
Gaga ndapangelana nomhla wetempile—ndaya, kanti
ndiyakubona amadoda ebendiwazi ubuni bawo
etywaleni. Ukutsho ke nditi mfundisi lifikile ixesha
lokuba ishunyalyewe lendawo yolwaluko ngokubanzi
noko isegazini nje emzini bode babone

D GuLwA,

Umpanga ka Mr Thomas Poswayo.

[NGU REV. CANON WATERS.]

Lencwadi yeyokwazisa ukuba isihlobo
setu esikulu—u Thomas Poswayo, into
yakwa Xaba, obe yintloko yama Qwati,
manditi obe sisandla sokunene sabafundisi

nemantyi, uggitile, uye ekupumleni
okungunapakade. Andimazi  umntu
ontsundu obenjengaye; namhlanje
silahlekelwe yindoda yamadoda
elukolweni, ekupateni, nangolulamo.
Omantyi, abafundisi, abambhlope,

abantsundu, nama gaba, bonke bayalila.

U Thomas weza Enyanga apa epuma
emaqabeni, walikolwa eliIc\[Iiniseklleyo.
Wabonwa kamsinya ngama Ngesi ukuba
unomoya ka Tixo, ululamile, unengqondo.

Wazifundisa incwadi, akazange aye
esikolweni. Wapakanyiswa ngu
Rulumente ukuba abe sisibonda sezibonda
zonke apa ema Qwatini. Waye

ngumshumayeli, kanjalo opambili kubo
bonke. Yindoda ebisiti yakuteta kube
nzima, kdvakale ukuba ngamazwi acingwe
ngobudoda,  nokuba = uyashumayela,
nokuba uteta ityala.

Waye nesikolo sake efameni yake,
ezibatala ngokwake ititshala  zake,
kananjalo exasa amashumi amatatu
amanye ngokwake, u Rulumente engaroli
netiki ukumxasa. Zona intlanganiso
zezindlu ze Cawa zonke ebeziya, arole £5
nokuba yinkomo. Andikolwa ukuba
siyakuze sibe nendoda kanjalo efana no

r. Thomas Poswayo. Indoda enomzekelo
onje mayingalityalwa, mayibekwe
pambili. “Nakuba efile usateta.”

Nali elam: Masake indlu enkulu ye
Cawa kulomhlaba wobumnyama, ibe yi “
Memorial Church.” Ndicela uncedo kuni
nonke. Ndiyatemba ukuba imbali ka Mr.
Posweglo iya kubalwa ibe yincwadi ega
kufundisa nabanye abangamaziyo ukuba
kwenjiwanje  ngumntu  ukuze abe
ngumzekelo omhle. Nali ke elokuggibela :
“ Yibani ngabalandeli bam njengokuba

ndingumlandeli ka Kristu.” * Makati
ukukanya kwenu  kukanye  pambi
kwabantu bayibone imisebenzi yenu

elungileyo bamdumise u Tixo osezulwini.”

Inqubo ye Sikolo sase Peuleni.

Esi sikolo sityelelelwe yingqongqoto yo
Mhloli u Mr. M};ller ngolxs),ves%q\le,g ?7 Ju%;e
1897. Esikolo sipetwe ngu “Mdaka” Joel
Z. Makongolo, kwano Mr. Joshua Sihunu,
no Miss B. T. Nchukana. Iziqibi zibe
zidweliswe ngoluhlobo :—
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Sidwelisa kupela ababeko. Ku Sub-
Standard A B baba 20 abakoyo. Esi sikolo
kekwako uvalo olukulu ngaso, kuba
sasishiywe 1li  “Gwangqa” Mr. T.
Tunyiswa, umfo okwaziyo ukugeqesha,
kwaza ke kwacingeleka uKuba siya kuwa.
Kanti hai. Kungoko ke esiyenza lengxelo

ngovuyo. Esisiqgamo  sihle kunene,
siludumo  kubazali  base  Peuleni
nakubantwana, ukugqgibela kwititshala
kuba ititshala zibe zingabanga nakubonisa
ezizenzo zamandla  zingaxunywanga
ngabazali nabantwana  ngokuhanjwa
kwesikolo.
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THE WEEK.

DR. JAMESON is coming out by the
Norham Castle.

To correspondents : A British subject
(East London) received, and will have
attention.

RINDERPEST is reported to have broken
out in the Queenstown district in the ward
of Klaas Smit.

WE regret to hear that there has been a
big fight in Peddie between the followers
of two sons of Njokweni— Maxwayana’s
and Jaji’s. It is stated to have been the most
serious fight of its sort that has taken place
there within the memory of the living, and
the casualties are numerous. It remains to
be seen what the Magistrate will do.

THE local Rinderpest Committee is, we
are glad to say, already moving. The
Magistrate has a notice to Natives in
today’s paper in regard to Rinderpest
regulations. If it were possible to have a
Native Sub-Committee, it would greatly
facilitate matters by bringing these people
in touch with the authorities.

IT is with regret that we learn that
Rinderpest in Ngqamakwe continues to
spread. We thank our European and Native
correspondents who are keeping us posted
with ~ information. One  important
communication will receive attention in
our next. The only rift in the dark cloud
overhanging the Natives there is, that they
are now amenable to reason, and are
inclined to accept inoculation.

THE following Rinderpest Committees
Committees aie gazetted :—For the
Division of Kingwilliamstown : Resident
Magistrate (chairman and convener), H. G.
Meier, H. M. Lowe, T. W. Irvine, and G.
Blaine; for the Division of Komgha;
Resident Magistrate  (chairman and
convener), Messrs. J. Hart, W. D. Snyman,
E. F. Sansom, and J. T. Nel; for the

division of East London: Resident
Magistrate (chairman and convener),
Messrs. J. Gately, W. Goulden, W.

Medefindt, T. A. King ; Stutterheim :
Resident Magistrate ~ (chairman and
convener), C. Coutts, B. Miles, J. W.
Whittai, and P. Kropf.

Mr. Jones, M.L.A,

N another part of this impression is

reproduced a fair and timely contribution to
the Port Elizabeth Locations’ question, as
raised by a Bill which has been before
Parliament during its last Session. Mr. C.
T. JONES, M.L.A., has been roundly abused
in the Bay press for his action in this matter.
Inasmuch as that action is said to have
transpired in Committee we have had no
means of dealing with the matter. To show
that feeling ran high over Mr. JONES’S
presumed action, the question of his fitness
as a representative of Port Elizabeth was
even mooted. We are well aware that this
latter point was raised long before the Port
Elizabeth Municipal Bill came before
Parliament. It came out in connection with a
propaganda to jettison in all constituencies
all members who may suspected of any
disinclination answer to Mr. RHODES’S
shibboleth whatever that may be.. Mr.
JONES one of the marked men ; and so his
attitude on the Municipal Bill

being made a pretext to get rid of

him, whereas the real thing is kept from
view. Now, Mr. JONES is one of the most
typical men among the progressive
members of Parliament, being essentially
fair towards a’d classes. He is one of the
extremely few members whose integrity
and singleness of aim is recognised by all,
both in the House and in the country.
Without possessing any oratorical abilities
he has, by reason of these superior
qualities, worked himself up to such an
enviable position as to be mentioned as a
probable member of a Cabinet that the
Hon. J. ROSE-INNES may form. Such being
the’case, if the League is to be a party to
depriving Parliament of men of Mr.
JONES’S standing over a transient question
of mere personal allegiance to Mr.
RHODES, then it were better it had never
come into existence. If it prides itself over
its progressive principles, it has an ideal
progressive in Mr. JONES, whom we
should regret very much to see out of
Parliament, even more so on the ground
revealed by Looker-On—of fairness and
justice towards our people.

A Dangerous Law.

0 V E are sorry that Parliament should have

been induced, at the fag-end of the Session,
to pass a law that the Ministry of the day
may, in connection with the administration
of the Transkeian Territories, put a man in
prison without trial, on mere suspicion that
he is a danger to the peace. This has been
done under a proviso by Mr. SCHREINER ; but
Mr. RHODES set the ball rolling by proposing
an amendment, more objectionable, which
was dropped in favour of the proviso. The

proviso is as follows:—

The Governor may authorise the
summary arrest and detention in such
place and subject to such conditions
as the Governor may appoint, of any

erson whom he shall ge satisfied to

e dangerous to the public peace if
left at large; providedl,) however, that
any person so arrested or detained
may, after the lapse of three months
from his arrest under such
Proclamation, apply to the Supreme
Court of this Colony for his release,
which shall be thereupon granted by
the said Court, unless it shall be
proved to the satisfaction of the said
Court that his further detention is
necessary in the interests of the
-public peace.

More dangerous powers have never been
conceded to five men, called the
Government, outside Russia. Scarcely a
person is safe in the Territories with such
powers in vogue. Hereto-fore the
Government were obliged to proceed by a
regular trial, but they are now being
invested with arbitrary and dangerous
powerG of keeping people in gaol on
suspicion, without being obliged to supply
proof. All this is done as a solatium to Mr.
RHODES and Mr. SCHREINER for the slap
in the face administered to them by the
Supreme Court and Privy Council in
connection with the SIGCAU Case. They
had then arrested the Pondo chief under
suspicion that he was going to fight the
Government. An army was sent up against
SIGCAU but, as that chief had not got it in
his mind to try conclusions with the
Government, he voluntarily went up to
Kokstad to hear why the Colonial forces
were being moved against him. But he was
cowardly seized and clapped in gaol, and
would be still there if the Courts had not
been appealed to to sustain the majesty of
the law. We observe that Sir JAMES
SIVEWRIGHT, in answer to Mr. SAUER,
says that “ he believed it was the arrest and
not the release of SIGCAU which had had
the beneficial effect referred to by the hon.
member for Aliwal North.” But this is not
borne out by the fact that SIGCAU was
arrested in the manner already referred to
in the foregoing. It will thus be seen that
under the new proviso, SIGCAU would
have been unfairly treated, as the Pondo
chief never contemplated to fight. The fact
of the matter is that there were people
who, wishing to have the lands of the
Pondos, were anxious that they should
fight, and sent compromising reports to
Government with the result that its
suspicions were excited. They had not the
proviso, now enacted, whereby they
could, by a coup d'etat, without any
reasons to assign, snatch and clap him in
gaol, and thus hope, in the momentary
excitement of an arrest of the head of the
people, to cause his followers to commit
themselves- So a course of action was
pursued which enabled SIGCAU clear
himself of any designs whatever on the
peace of the country, and to make his
accusers—who in this case were Mr.
RHODES and Mr. SCHREINER, the
instigator and the mover of the proviso
under consideration — look foolish. The
proviso is dictated by mere spite and
resentment on the part of the movers, and
it is an evidence of Mr. RHODES’ power
over the Government and Parliament of
the Cape that he has induced it to abolish
the essential provision of Magna Charta
and the Habeas Corpus Act—the sheet
anchor of the liberties of British subjects.

Tn the design on the foundation of British
rule, it is a strange thing that the members

of the League should have voted
for the
proviso — at least, those who

voted — Captain BRABANT abstained from
voting. To the credit of Mr. MERRIMAN and
Mr. SAUER, they both valiantly stood up to
warn the House from placing themselyps in
a false position by proposing legislation
which is contrary to the laws of England,
and which His Excellency the Governor is
bound to reserve for Her Majesty’s assent.
Ear the gravity of the situation may be
gathered from the wards of Lord WATSON
in deliver-

ing the judgment of the Privy Council on
the SIGCAU case :

The Proclamation in question is
described in the appellant’s case as an
Act of State, which is beyond the
col%nizance of any judicial tribunal.
Whatever may have been meant by
that expression, the character of the
document is, on the face of it,
abundantly clear. It is an edict
dealing with matters administrative,
Judicial, legislative, and executive,

n terms which are beyond the
competency of any authority except an
irresponsible Sovereign or a supreme
and unfettered legislature, or some
erson or bod%/ to whom their
unctiorns have been fully delegated.

The italics are our own. Our Legislature is
not an absolute one, since its acts are
subject to veto by the Imperial
Government, and that the state of things
ought to be legalized is against the laws of
England, and beyond the scope of the
Legislature is clear from Lord WATSON’S
expression italicised. The judgment
continues :—

If the Governor and High Commissioner
of the Cape Colony could be shown Io
have occupied one or other of these
positions, a Court of Law would be
compelled, however unwilling, to
respect his proclamation. If he did not,
then his dictatorial edict was simply an
invasion of the individual rights and
liberties of a British subject....It was

satisfactory to find that the appellants’
counsel did not, in the argument before
the Board, venture to trace the power of
the Governor to enact such a
proclamation fo any authority derived
from her Majesty, because autocratic
legislation of that kind in a Colony,
having a settled system of criminal
tribunals would be little ca’culated to
enhance the repute of British justice.

These are strong words ; and, coming from
a judge of the highest court in the realm,
cannot but have weight with Her Majesty’s
Government, who have to say whether the
attempt to legalise His Excellency the
Governor’s Proclamation is or is not
beyond the scope of the Cape Parliament.
From this it will be seen that our
Parliament has acted in a manner that
scarcely sheds lustre on Her Majesty’s
Diamond Jubilee by passing a law of this
kind, raising a conflict between the Cape
Colony and the Empire in which the Cape
is bound to go to the wall. The worst of it is
that the Legislative Council should have
passed it, and what is surprising is that its
chief supporter should have been Mr.
WILMOT, while Mr. W. P. DE VILLIERS was
its unre-

lenting opponent. In the Lower House, too,
Mr. A. S. DU PLESSIS, to the credit of
sensible Bond men, voiced dissatisfaction.
It now remains with the territories to raise a
voice against the enactment, and not to
rest content until it is repealed, as while it
lasts nobody is safe, and the land of the
Natives is not worth a moments purchase.

TO-DAY’S CABLES.

[BY REUTER.]

STEAMERS.

LONDON, Tuesday. — The Spartan
left Teneriffe, outward bound, at three
p.m J to-day.

The Avondale Castle arrived at Ply-
mouth at six a.m. to-day.

S A. COMMITTEE MEETS.

The South African In(clluiry Committee sat today
for two hours with close
doors, and then adjourned till Friday.

STRANGE STATEMENT.

An article in the Contemporary Review
states that Sir Wm. Harcourt has
abandoned his demand for the Rhodes
telegrams, owing to an intimation from
the Government that it would be contrary to the
interests of the State to
produce them.

COLONIAL PREMIERS
ENTERTAINED.

The Colonial Premiers have gone on
a river trip to Maidenhead, and Mr.
Waldorf Astor has entertained them at
garden party at Cliveden.

COLONIAL OEFICERS ATTEND
LEVEE.

Lord Wolseley has held a special
levee at the Horse Guards, at which he
received the Colonial officers.

DR. JIM COMING OUT.

LONDON, Wednesday.—The Morning
Post states that Dr. Jameson is going out
to Africa to organise the Native Police
in Mashonaland.

COLONIALS INVITED.

The Queen has invited the Colonials
to Windsor on Friday.

DR. HARRIS AND FLORA
RECALLBID.

Dr. Harris and Miss Flora Shaw wiP
be recalled at Friday’s sitting of the
South African Committee.

A STRANGE STATEMENT
CONTRADICTED.

In reference to certain Cablegrams,
The Times states that it has authority to
deny the statement of the Contemporary
Review regarding the alleged abandonment of Sir
William Harcourt’s demand
for the Rhodes telegrams.

STEAMERS.

[Midnight].—s.s. Mexican, homeward
bound, arrived at Madeira at three
o’clock this morning, s.s. Warwick
Castle, homeward bound, arrived at
Las Palmas at ten o’clock on Tuesday
night. 8 s. Clan Macloed left Liverpool
this morning for South Africa.

BOUNDING REVENUE.

The revenue for the last quarter shows
an increase of a million and a half.

FLEETING.

The Foreign Princes and Envoys who
came over for Jubilee celebration are
now all taking their departure.

PUNITIVE POLICE FORCE

In consequence of recent murders
there a punitive police force has been
stationed in Poonah, which place will
be charged with the expenses.

COLONIALS ENTERTAINED.

The Colonials to-day paid a visit tq
Portsmouth Dockyard, and were afterwards
entertained at luncheon; Mr.

Goschen presiding.

TO-DAY’STELEGRAMS

NORTHERN RAILWAY.

VRYBURG, Wednesday.—The
extension from Mochudi to Palapye
will be worked by the Colonial Railway
Department from to-morrow (July Ist),
and the time reduced by two hours.

The Railway Company has been requested to make
a station and township

at the northern border of the Tati, under

the Company’s jurisdiction, The contractors
announce their intention to

convey passengers and goods to Monarch,

, in the Tati district, almost immediately.

Railway

No. IV.
KAFIR EMPLOYEES—TREATMENT.

The proper treatment of Kafir employes
depends on the union of three things—
justice, strictness, and sympathy. Justice is
indispensable. The Kafirs have a keen
perception of their personal rights, and
whoever does not reckon with that fact,
misreckons with them. If they are wronged,
they become sullen, soured, and alienated
from the person that wrongs them.

When an employer turns the ten shilling
tax on the unemployed, and the glutting of
the labour market, to his selfish advantage
by giving the employed a pauper’s wage of
four- pence a day, and poorer food than a
pauper’s rations, what else can he expect
than the worst possible servants and bad
service.

Servants repay the injustice by grossly
neglecting their duty, and allowing theiT
employer’s interests to drift. Shepherds,
when selfishly treated, care so little for the
master’ that they connivp at stock-theft, if
they do not steal tnemselveS. Domestics
make a return for the discomforts of long
hours, indifferent food, and miserable
accommodation, by staying away on
various pretexts, and by perpetually going
off to some other place.

Such strained relations between employer
and employed, though common, are not
universal, and where they exist it belongs
to the employer to take the initiative in
order to end them, and beginning with the
selec- tion of the proper persons, to treat
them in such a manner that they would be
faithful to him, and find it against their
interest to go elsewhere.

Strictness in enforcing duty and

firmness in exacting obedience to orders
are equally essential. Laxity is no kindness
to Kafir employes, for they are hardly as
yet disciplined to self-command, and have
little notion of responsibility or thought of
consequences. It is also a mistake to be
constantly giving them directions. They
should be left free to act on general
instructions, and held responsible for the
results. Petting servants, and thinking they
will for that do their duty faithfully, is mere
folly.
The treatment of Kaffirs, however, will be
a failure without sympathy. That is
something more than consideration for
their interests. It is common enough for
employers to render them small benefits,
and when they find those individuals
behave towards them with cool
indifference, to charge them with base
ingratitude. But those benefits were not
accompanied with the natural ties of
friendship and regard, and were bestowed
as one would throw a bone to a dog. It
shows the Kaffir to be possessed of
manhood to treat such benefits with cool
indifference. If employers would have the
employed to show attachment to them and
to their interests, they should care for their
welfare, assist'them when they have need,
and attend to their religious interests. In the
case of domestics they should, as with
English servants, treat them as members of
the family.

Native Labour in Orange Free State
[LETTER TO THE EDITOR].

SIR, — Some correspondence having
appeared in your well-circulated paper
regarding treatment of boys at Koffy-
fontein, O.F.S., which naturally militates
against the procuring of Natives for these

ines, we trust you will be pleased to give
publicity to the warranty regarding
supervision of the Mines by Government
officials, dated the 17th instant.

Yours, etc.,
CAMPBELL BROS.

Copy.] Certified true eopy.
W. M. EUSTACE, A.R.M.

Koffyfontein, 17th June, 1897. To

Whom it may Concern.

I, the undersigned, hereby beg to certify
that the treatment received by the boys at
present in the Koffyfontein Mines, limited,
1s such as to leave no room for complaints.
The boys are all in good health, as is clearly
proved by the low death-rate and the
msignificant number of patients in the
hospitals. During the last five months out
of a number of plus minus 700 boys hardly
a death has occurred. The boys get
sufficient and substantial food.

At present the Mine stands under close
supervision of the Government, whose
representatives, with the cooperation of
Mr. Whitworth, the present manager of the
Koffyfontein Mines, limited, do everything
in their power to bring about what may tend
to the comfort and welfare of the boys. The
Compounds, as well as the sanita
arrangements, have been very mu(l:};
improved; so that in this respect complaints
no longer exist.

(Signed) W. BEYXRS,
Asst. Landdrost.

(The above was written by Mr. Theron,
Government Miuiijg  Inspector, and
certified to by Mr. Beyers, Assistant
Landdrost, at the special request of Messrs.
Campbell Bros., Kingwilliamstown, to
whom the original was sent),

QUEERS JUBILEE AT ANNSHAW.

Tuesday, June the 22nd, was a very
pleasant day at Annshaw. In the morning
the School children were gathered together
to receive badges and tokens, very kindly
lg(iven by Mr. Weir and Mr. Bryant, of

ingwilliamstown. The Chief Kama was
present, and made a speech, and when all
the ornaments had been fastened on, to the
great joy of the tinies, they formed a
procession and marched down to two big
trees near the Keiskama, where the
Queen’s Jubilee was held ten years ago. As
there were ornaments for Sunday scholars
as well, they all looked very gay. The
Umfundisi’s wagon followed with buns
and other good cheer, and presently there
were fires blazing, and plenty of help to
keep, the pota boiling. There were many of
tne older people of the place present—
fathers, mothers, and friends, who sat
round on the banks watching the children
play. All went on happily until sunset,
when the schools marched off sinl%ing, and
with cheers for the Queen the party
separated. The head teachers have just been
in to bring a message of hearty thanks from
all— big and little—to the friends who so
kindly remembered them, and gave them

this enjoyable day. All the outside schools,
twenty-nine in number, were also
resented with Jubjlee farthings and

adges bﬁ/ Mr. Weir, but there has been no
time to show from them yet,

POOR JUBILEE LEGISLATION.

RHODES-SCHREINER PROVISO.
ABOLITION of “HABEAS CORPUS ”
IN THE TERRITORIES.
OPINIONS OF THE PRESS.

(Cape Times.)

Mr. Merriman will have earned the
gratitude of a good many Ipersons who would
not like exactly to bo styled negrophilists by
the able and forcible speech in which he
showed the extreme gravity of the step taken
by the House of Assembly yesterday in
suspending habeas corpus in certain of the
Native territories, No doubt yesterdays’s
discussion, coming at the fag end of the
Session, was extremely inconvenient to the
rapid progress of such business as remains to
be finished off before the House rises, but we
do not suppose that anybody, ercept Mr. Le
Roex, who hardly ranks as an authority on
costitutional questions, will venture %r a
moment to challenge the legitimacy of Mr.
Merriman’s action. We have always advocated
the most scrupulous justice for the Native
races, but putting the latter aside altogether,
there are thousands of Europeans living on the
other side of the Kei River who will be equally
amenable to a law by which their rights as
British subjects are abrogated, and they will be
henceforth liable to be cast into prison and kept
there for three months at the mere caprice of
the Executive, without the slightest
opl;))ortunity of redress from the recognised
tribunals of the country. A pretty Jubilee
present truly from the Cape Parliament to the
geople who own allegiance to the Queen

eyond the Kei!

Penny Mail, (Grahamstown).

A week ago we commented adversely on
what we caﬁed “asuspicious proviso; ~ for
such w e deemed the proposed addition to the
Pondoland and Transkeian Laws Bill. Our
telegraphic columns will remind our readers of
the main features of the clause which Mr.
Schreiner proposed to add to the Bill, as drawn
and introduced by Government. We are
surprised and sorry to see that Sir Jas.
Sivewright, the Acting Premier, accepted the
amendment or additional clause, on behalf of
the Government. Tbe telegram mentions four
members and only four, who opposed the
amendment. The telegram speaks of arrest
without trial. This is a mis-statement, and an
understatement of the main fault of the clause.
We are not at all surprised at Mr. Hay’s
expressed hope that if the clause is passed by
Parliament, there will be an agitation in the
country and an appeal to Her Majesty’s
Government to veto the Act. Arrest without
trial is often as necessary as it is legal. But to
detain an arrested person three months without
conviction of having broken the law, and even
without anything in the nature of a trial, is
uttterly un-British and is capable of inflicting
grievous wrong upon an individual. In the
judgment of Hallam, as expressed in his
Constitutional History, the essential clauses of
Magna Charta are those which protect the
personal liberty and property of all free men by
giving security against arbitrary imprisonment
and arbitrary spoliation. One of the most
dissolute and worthless kings that ever
afflicted England, Charles 11, gave, though
reluctantly, his consent to the Habeas Corpus
Act, which forbids any judge, under severe
penalties, to refuse any prisoner a writ of
Habeas Corpus by which the gaoler is directed
to groduce in Court the body of the prisoner,
and to certify the cause of his detainment and
imprisonment; every prisoner must be indicted
the first term after the commitment, and
brought to trial in the subsequent term. Under
the clause which has now been added to the
Pondoland and Transkeian Bill, any person
may be arrested and detained on a suspicion of
his freedom being dangerous to the public
peace, and after a detention of three months,
without conviction or trial, he may apply to the
Supreme Court for his release. The Supreme
Court over-ruled the action of the Government
in its special trial and condemnation of Sigcau,
and the Privy Council on appeal upheld the
action of the Supreme Court. But a three
months detention, without trial, before the
detenu may apply to the Supreme Court for
either release or trial, is worthy of Russia
rather than of a British Colony.

Mr. Joges, M.L.A., and the Natives.
(The Looker-On, P.E.)

It does not a;l)vpiear that Mr. Jones’
opposition to the Municipal Bill for Port
Elizabeth, was so unreasoning as some have
been trying to make out. Mr. Jones has
naturally shown some concern for the rights of
the Natives in the Locations, which, the
provisions of the Bill as it stands, would be
greatly at the mercy of the Town Council, who
could remove the Natives from place to place
anywhere within a “convenient ” radius of the
town whenever they wished, by giving them
ninety days’ notice. That, at any rate, is as most
people who read the Bill will understand it. We
do not want the Natives located right in the
town, as it is well- known from sad experie ice
that many of them are not the most desirable
neighbours, still, justice is justice, and. it must
be meted out with the name impartial hand to
the blacks well as to the whites, and it would
on most unjust to make the Natives feel that ro
matter in what part they may be located, their
continued tenure there would depend on the
whims and flinch s of the Town Council.
Another matter which very properly came out
in tbe evidence taken by tbe Select Commits e
regarding the new Municipal Act, is the right it
will continue to give the Municipal body to
allow only one shop in the Location. This is
Municipal monopoly with a vengeance, and
ought not to lie tolerated. We don’t want a
truck system established in connection with
the Locations which introduces one of the evils
of the Kimberley Compounds. The Natives
who reside in the Locations of this town should
be free to Eurchase their goods where they
chose, just the same as other residents, and it is
all nonsense for the Town Council to say that
they shall have’only one place to go to for their

roceries and other necessaries. More than
that, if the Government chose to grant the
licence we don't think that the Council could
prevent a plot-holder in any Location from
opening another shop, or any number of them.
It is not in this case as in the case of liquor
selling, that certain restrictions as to the
number of places where is sold, are necessary
for the preservation of law and order. If the
Natives chose to patronise one Council’s
Tommy Shop, of course there would be
nothing to Erevent them doing so; but no
Parliament the could make a law to compel
tlum whether they chosi to do so or not, no to
punish theiy obstinacy by making them fetch
their provisions, etc., from town. We regard
the action takei by Mt. Jones in connection
with cer am clauses of the New Municipal Act,
being perfecth just and proper, and he has
done nothing thereby to forfeit the- confidence
of the general body of elector iu this
constituency.



